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TILES FROM ITALIAN 
MASTERS

Zeus Ceramica is a Ukrainian company 
with Italian traditions, which creates 
ceramic tiles with a unique history. 
Each Zeus Ceramica collection is a 
combination of the best Ukrainian clay, 
perfect technologies and unique natural 
designs from leading Italian studios.
That is why Zeus Ceramica collections 
are always the best design solutions and 
quality of gres.

2003
Construction of the production facilities in 
Slovyansk, Donetsk region, Ukraine

2005
Beginning of production of the first 
product, which is a ceramic tile, a type of 
“ceramic granite”

2013
Launching of a new line with innovative 
Inkjet technology, which ensures unlimited 
possibilities in the creation of modern 
design and high-quality images.

2016
Release of innovative product – gres with 
the thickness of 20 mm and update the site 
zeusceramica.com

2020
The use of innovative methods to create 
effects on the surface of the tile – afondante

2021
Installation of a modern printer of the 
latest generation, which allows to speed 
up the process from idea to launch 
products on the market and provides more 
opportunities to expand the range. Setting 
press twice more powerful than existing 
one. Extension of the line of formats. 

ПЛИТКА ОТ ИТАЛЬЯНСКИХ 
МАСТЕРОВ

Zeus Ceramica - украинское предприятие 
с итальянскими традициями. Мы создаем 
керамическую плитку с уникальной исто-
рией. Каждая коллекция Zeus Ceramica 
это сочетание лучшей украинского гли-
ны, совершенных технологий и уникаль-
ных природных дизайнов от ведущих 
итальянских студий. Именно поэтому кол-
лекции Zeus Ceramica - это всегда лучшие 
дизайнерские решения и качество кера-
могранита.

2003
Строительство производственных мощ-
ностей в городе Славянск, Донецкая 
обл., Украина

2005
Начат выпуск первой продукции, кото-
рая представляет собой керамическую
плитку типа «керамический гранит».

2013
Запущена новая линия инновационной 
технологии Inkjet, которая обеспечива-
ет неограниченные возможности в соз-
дании современного дизайна и высоко-
качественного изображения

2016
Випуск інноваційного продукту – 
керамограніту товщиною 20 мм та 
оновлення сайту zeusceramica.com

2020
Использование инновационных мето-
дов создания эффектов на поверхности 
плитки - афонданте

2021
Установка современного принтера
последнего поколения, что позволяет
ускорить процесс от идеи до запуска
продуктов на рынок и предоставляет
больше возможностей в расширении
ассортимента. Установка вдвое
более мощного пресса по сравнению
с существующим. Расширение линейки
форматов

ПЛИТКА ВІД ІТАЛІЙСЬКИХ 
МАЙСТРІВ

Zeus Ceramica - українське підприєм-
ство з італійськими традиціями. Ми 
створюємо керамічну плитку, що має 
унікальну історію. Кожна колекція Zeus 
Ceramica це поєднання найкращої 
української глини, досконалих 
технологій та унікальних природних 
дизайнів від провідних італійських студій. 
Саме тому колекції Zeus Ceramica - це 
завжди кращі дизайнерські рішення та 
якість керамограніту.

2003
Будівництво виробничих потужностей 
в місті Слов’янськ, Донецька обл., 
Україна

2005
Розпочато випуск першої продукції, яка 
представляє собою керамічну плитку 
типу «керамічний граніт»

2013
Запущена нова лінія інноваційної 
технології Inkjet, яка забезпечує 
необмежені можливості у створенні 
сучасного дизайну і високоякісного 
зображення

2016
Випуск інноваційного продукту – 
керамограніту товщиною 20 мм та 
оновлення сайту zeusceramica.com

2020
Використання інноваційних методів 
створення ефектів на поверхні плитки - 
афонданте

2021
Встановлення сучасного принтера 
останнього покоління, що дозволяє 
прискорити процес від ідеї до 
запуску продуктів на ринок та надає 
більше можливостей у розширенні 
асортименту. Встановлення вдвічі 
потужнішого преса у порівнянні з 
існуючим. Розширення лінійки форматів
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RAVELLO
90x15 | 90x22,5



Романтичне сонячне містечко в 
Італії стало натхненням для ство-
рення колекції плитки Ravello. На-
сичені теплі кольори, доповнені 
неймовірно реалістичними дета-
лями на поверхні плитки, завдяки 
глибоким дослідженням структури 
деревини та новій технології нане-
сення гранул – афонданте

A romantic sunny town in Italy became 
the inspiration for the creation the 
Ravello tile collection. Saturated warm 
colors, complemented by incredibly 
realistic details on the tile surface, 
due to deep studies of the structure 
of wood and a new technology for 
applying granules - afondante

Романтический солнечный городок 
в Италии стал вдохновением для 
создания коллекции плитки Ravello. 
Насыщенные теплые цвета, допол-
ненные невероятно реалистичными 
деталями на поверхности плитки, 
благодаря глубоким исследованием 
структуры древесины и новой техно-
логии нанесения гранул - афонданте
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RAVELLO
BEIGE
90X15
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RA
VELLO



BEIGE
90x15 I 9,2 mm

ZZXRV1BR

WALNUT
90x15 I 9,2 mm

ZZXRV3BR

BROWN
90x15 I 9,2 mm

ZZXRV6BR

rectification36

90
X

15

1,08 m2

V2

48,6 m2



BEIGE
90x22,5 I 9,2 mm

ZXXRV1BR

WALNUT
90x22,5 I 9,2 mm

ZXXRV3BR

BROWN
90x22,5 I 9,2 mm

ZXXRV6BR

rectification20

90
X

22,5

1,215 m2

V2

43,74 m2
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RAVELLO
WHITE
90X15
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RA
VELLO



WHITE
90x15 I 9,2 mm

ZZXRV0BR

GREY
90x15 I 9,2 mm

ZZXRV8BR

BLACK
90x15 I 9,2 mm

ZZXRV9BR

rectification36

90
X

15

1,08 m2

V2

48,6 m2



WHITE
90x22,5 I 9,2 mm

ZXXRV0BR

GREY
90x22,5 I 9,2 mm

ZXXRV8BR

BLACK
90x22,5 I 9,2 mm

ZXXRV9BR

rectification20

90
X

22,5

1,215 m2

V2

43,74 m2
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RAVELLO
BROWN
90X22,5
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RA
VELLO



ДОДАТКОВІ ЕЛЕМЕНТИ
ADDITIONAL ELEMENTS
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ЭЛЕМЕНТЫ

Профіль
Profile

Профиль

Розмір
Size

Размер
WHITE BEIGE WALNUT BROWN GREY BLACK

СХОДИНКА ПРЯМА
STEP
СТУПЕНЬ ПРЯМАЯ

90x34,5 SZBXRV0BRB SZBXRV1BRB SZBXRV3BRB SZBXRV6BRB SZBXRV8BRB SZBXRV9BRB

15x34,5 SZBXRV0BRP SZBXRV1BRP SZBXRV3BRP SZBXRV6BRP SZBXRV8BRP SZBXRV9BRP

СХОДИНКА КУТОВА ЛІВА
STEP ANGLE LEFT
СТУПЕНЬ УГЛОВАЯ ЛЕВАЯ

90x34,5 SZBXRV0BRB1 SZBXRV1BRB1 SZBXRV3BRB1 SZBXRV6BRB1 SZBXRV8BRB1 SZBXRV9BRB1

15x34,5 SZBXRV0BRP1 SZBXRV1BRP1 SZBXRV3BRP1 SZBXRV6BRP1 SZBXRV8BRP1 SZBXRV9BRP1

СХОДИНКА  КУТОВА ПРАВА
STEP ANGLE RIGHT
СТУПЕНЬ УГЛОВАЯ ПРАВА

90x34,5 SZBXRV0BRB2 SZBXRV1BRB2 SZBXRV3BRB2 SZBXRV6BRB2 SZBXRV8BRB2 SZBXRV9BRB2

15x34,5 SZBXRV0BRP2 SZBXRV1BRP2 SZBXRV3BRP2 SZBXRV6BRP2 SZBXRV8BRP2 SZBXRV9BRP2

ПЛІНТУС
SKIRTING
ПЛИНТУС

7,6x90 ZLXBRV0336 ZLXBRV1336 ZLXBRV3336 ZLXBRV6336 ZLXBRV8336 ZLXBRV9336

RAVELLO
GREY
90X15 | 90X22,5



RAVELLO
BLACK
90X15
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RA
VELLO



BEIGE

WALNUT

BROWN



WHITE

GREY

BLACK

25

RA
VELLO



ESSENZA
90x15 | 90x22,5



Розкіш паркетної дошки з цінних 
порід дерева, класичні укладки, що 
ідеально підходять до будь-якого 
стилю інтер’єру — все це стало 
натхненням для створення нової 
колекції Essenza

The luxury of parquet board made 
of valuable species of wood, classic 
styling that is perfect for any interior 
style - all this became the inspiration 
for the creation of the new Essenza 
collection

Роскошные паркетные полы из цен-
ных пород дерева, классические 
укладки, которые идеально подхо-
дят к любому интерьеру – все это 
стало вдохновением для создания 
новой коллекции Essenza 

27

ESSEN
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ESSENZA
BEIGE
90X15
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ESSEN
ZA



BEIGE
90x15 I 9,2 mm

ZZXES3BR

OLIVA
90x15 I 9,2 mm

ZZXES4BR

GREY
90x15 I 9,2 mm

ZZXES8BR

DARK GREY
90x15 I 9,2 mm

ZZXES9BR

rectification36

90
X

15

1,08 m2

V2

48,6 m2



BEIGE
90x22,5 I 9,2 mm

ZXXES3BR

OLIVA
90x22,5 I 9,2 mm

ZXXES4BR

GREY
90x22,5 I 9,2 mm

ZXXES8BR

DARK GREY
90x22,5 I 9,2 mm

ZXXES9BR

rectification20

90
X

22,5

1,215 m2

V2

43,74 m2
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ESSENZA
GREY
90Х15 | 90X22,5
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ESSEN
ZA



ДОДАТКОВІ ЕЛЕМЕНТИ
ADDITIONAL ELEMENTS
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ЭЛЕМЕНТЫ

Профіль
Profile

Профиль

Розмір
Size

Размер
BEIGE OLIVA GREY DARK GREY

СХОДИНКА ПРЯМА
STEP
СТУПЕНЬ ПРЯМАЯ

90x34,5 SZBXES3BRB SZBXES4BRB SZBXES8BRB SZBXES9BRB

15x34,5 SZBXES3BRP SZBXES4BRP SZBXES8BRP SZBXES9BRP

СХОДИНКА КУТОВА ЛІВА
STEP ANGLE LEFT
СТУПЕНЬ УГЛОВАЯ ЛЕВАЯ

90x34,5 SZBXES3BRB1 SZBXES4BRB1 SZBXES8BRB1 SZBXES9BRB1

15x34,5 SZBXES3BRP1 SZBXES4BRP1 SZBXES8BRP1 SZBXES9BRP1

СХОДИНКА  КУТОВА ПРАВА
STEP ANGLE RIGHT
СТУПЕНЬ УГЛОВАЯ ПРАВА

90x34,5 SZBXES3BRB2 SZBXES4BRB2 SZBXES8BRB2 SZBXES89RB2

15x34,5 SZBXES3BRP2 SZBXES4BRP2 SZBXES8BRP2 SZBXES89RP2

ПЛІНТУС
SKIRTING
ПЛИНТУС

90x7,6 ZLXBES3336 ZLXBES4336 ZLXBES8336 ZLXBES9336

ESSENZA
OLIVA
90X22,5



DARK GREY

GREY

OLIVA

BEIGE

35

ESSEN
ZA



MIXWOOD
60x15



Колекція Mixwood - це три 
реалістичні природні текстури 
деревини для створення унікального 
стилю

The Mix wood collection is three 
realistic and natural wood textures for 
creating a unique style

Коллекция Mix Wood – три реали-
стичные природные текстуры дре-
весины для создания уникального 
стиля
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MIXWOOD
BEIGE
60X15

39

M
IXW

O
O
D



BEIGE
60x15 I 9,2 mm

ZSXW3BR

WALNUT
60x15 I 9,2 mm

ZSXW4BR

BROWN
60x15 I 9,2 mm

ZSXW2BR

DARK BROWN
60x15 I 9,2 mm

ZSXW6BR

rectification96

60
X

15

0,99 m2 47,52 m2



MIXWOOD
DARK BROWN

60X15
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MIXWOOD
BROWN
60X15



BROWN

BEIGE

WALNUT

DARK
BROWN
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BRICCOLE
WOOD

90x15 | 90x22,5



Колекція відтворює текстуру 
унікальної деревини «briccole», з 
якої виготовлені стовпи в каналах 
Венеції

The collection reproduces the unique 
«briccole» texture of the pillars 
installed in the Venice channels

Воспроизведение текстуры уни-
кальной древесины «briccole», из 
которой изготовлены сваи, уста-
новленные в каналах Венеции
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BRICCOLE WOOD
GREY
90X15 | 90X22,5
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WHITE
90x15 I 9,2 mm

ZZXBL1BR

BEIGE
90x15 I 9,2 mm

ZZXBL3BR

BROWN
90x15 I 9,2 mm

ZZXBL6BR

GREY
90x15 I 9,2 mm

ZZXBL8BR

rectification45

90
X

15

1,08 m2

V2

48,6 m2



WHITE
90x22,5 I 9,2 mm

ZXXBL1BR

BEIGE
90x22,5 I 9,2 mm

ZXXBL3BR

BROWN
90x22,5 I 9,2 mm

ZXXBL6BR

GREY
90x22,5 I 9,2 mm

ZXXBL8BR

rectification30

90
X

22,5

1,215 m2

V2

43,74 m2
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BRICCOLE WOOD
WHITE
90X15
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ДОДАТКОВІ ЕЛЕМЕНТИ
ADDITIONAL ELEMENTS
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ЭЛЕМЕНТЫ

Профіль
Profile

Профиль

Розмір
Size

Размер
WHITE BEIGE BROWN GREY

СХОДИНКА ПРЯМА
STEP
СТУПЕНЬ ПРЯМАЯ

34,5x90 SZBXBL1BRB SZBXBL3BRB SZBXBL6BRB SZBXBL8BRB

34,5x15 SZBXBL1BRP SZBXBL3BRP SZBXBL6BRP SZBXBL8BRP

СХОДИНКА КУТОВА ЛІВА
STEP ANGLE LEFT
СТУПЕНЬ УГЛОВАЯ ЛЕВАЯ

34,5x90 SZBXBL1BRB1 SZBXBL3BRB1 SZBXBL6BRB1 SZBXBL8BRB1

34,5x15 SZBXBL1BRP1 SZBXBL3BRP1 SZBXBL6BRP1 SZBXBL8BRP1

СХОДИНКА  КУТОВА ПРАВА
STEP ANGLE RIGHT
СТУПЕНЬ УГЛОВАЯ ПРАВА

34,5x90 SZBXBL1BRB2 SZBXBL3BRB2 SZBXBL6BRB2 SZBXBL8BRB2

34,5x15 SZBXBL1BRP2 SZBXBL3BRP2 SZBXBL6BRP2 SZBXBL8BRP2

ПЛІНТУС
SKIRTING
ПЛИНТУС

7,6x90 ZLXBBL1336 ZLXBBL3336 ZLXBBL6336 ZLXBBL8336

BRICCOLE WOOD
BROWN
90X15 | 90X22,5



GREY

BROWN

BEIGE

WHITE
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ALLWOOD
90x15 | 90x22,5



У засохлого дерева кольори 
визначаються не деревиною або її 
забарвленням, а процесами окис-
лення, що створюють оригінальні та 
уникальни відтінки

The color of the dry tree is not defined 
by its wood or coloration, but by the 
processes of oxidation, that create 
original and unique shades. Different 
kinds of oxidation generate different 
colors

У засохшего дерева цвета опреде-
ляются не древесиной или ее окра-
ской, а процессами окисления, что 
создают оригинальные и уникаль-
ные оттенки
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ALLWOOD
WALNUT
90X22,5
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WHITE
90x15 I 9,2 mm

ZZXWU1BR

WALNUT
90x15 I 9,2 mm

ZZXWU3BR

BROWN
90x15 I 9,2 mm

ZZXWU6BR

GRAY
90x15 I 9,2 mm

ZZXWU8BR

rectification27

90
X

15

1,08 m2

V2

48,6 m2



WHITE
90x22,5 I 9,2 mm

ZXXWU1BR

WALNUT
90x22,5 I 9,2 mm

ZXXWU3BR

BROWN
90x22,5 I 9,2 mm

ZXXWU6BR

GRAY
90x22,5 I 9,2 mm

ZXXWU8BR

rectification18

90
X

22,5

1,215 m2

V2

43,74 m2
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ALLWOOD
BROWN
90X15



61
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ДОДАТКОВІ ЕЛЕМЕНТИ
ADDITIONAL ELEMENTS
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ЭЛЕМЕНТЫ

Профіль
Profile

Профиль

Розмір
Size

Размер
WHITE WALNUT BROWN GRAY

СХОДИНКА ПРЯМА
STEP
СТУПЕНЬ ПРЯМАЯ

90x34,5 SZBXWU1BRB SZBXWU3BRB SZBXWU6BRB SZBXWU8BRB

15x34,5 SZBXWU1BRP SZBXWU3BRP SZBXWU6BRP SZBXWU8BRP

СХОДИНКА КУТОВА ЛІВА
STEP ANGLE LEFT
СТУПЕНЬ УГЛОВАЯ ЛЕВАЯ

90x34,5 SZBXWU1BRB1 SZBXWU3BRB1 SZBXWU6BRB1 SZBXWU8BRB1

15x34,5 SZBXWU1BRP1 SZBXWU3BRP1 SZBXWU6BRP1 SZBXWU8BRP1

СХОДИНКА  КУТОВА ПРАВА
STEP ANGLE RIGHT
СТУПЕНЬ УГЛОВАЯ ПРАВА

90x34,5 SZBXWU1BRB2 SZBXWU3BRB2 SZBXWU6BRB2 SZBXWU8BRB2

15x34,5 SZBXWU1BRP2 SZBXWU3BRP2 SZBXWU6BRP2 SZBXWU8BRP2

ПЛІНТУС
SKIRTING
ПЛИНТУС

90x7,6 ZLXBWU1336 ZLXBWU3336 ZLXBWU6336 ZLXBWU8336

ALLWOOD
WHITE
15X90



BROWN

WALNUT

GRAY

WHITE
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CHALET
90x15



Реалістичний відбиток усіх природ-
ніх «недосконалостей» деревини, 
які стають відмінною рисою даної 
колекції

On the surface of the material is 
reproduced a realistic imprint of all 
the natural «imperfections» of wood

Реалистичный отпечаток естествен-
ных «несовершенств» древесины, 
которые становятся отличительной 
чертой коллекции
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CHALET
GREY
90X15
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WHITE
90x15 I 9,2 mm

ZZXCH1BR

BEIGE
90x15 I 9,2 mm

ZZXCH3BR

BROWN
90x15 I 9,2 mm

ZZXCH6BR

GREY
90x15 I 9,2 mm

ZZXCH8BR

rectification54

90
X

15

1,08 m2 48,6 m2



CHALET
WHITE
90X15
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CHALET
BEIGE
90X15
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ДОДАТКОВІ ЕЛЕМЕНТИ
ADDITIONAL ELEMENTS
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ЭЛЕМЕНТЫ

Профіль
Profile

Профиль

Розмір
Size

Размер
WHITE BEIGE BROWN GREY

СХОДИНКА ПРЯМА
STEP
СТУПЕНЬ ПРЯМАЯ

90x34,5 SZBXCH1BRB SZBXCH3BRB SZBXCH6BRB SZBXCH8BRB

15x34,5 SZBXCH1BRP SZBXCH3BRP SZBXCH6BRP SZBXCH8BRP

СХОДИНКА КУТОВА ЛІВА
STEP ANGLE LEFT
СТУПЕНЬ УГЛОВАЯ ЛЕВАЯ

90x34,5 SZBXCH1BRB1 SZBXCH3BRB1 SZBXCH6BRB1 SZBXCH8BRB1

15x34,5 SZBXCH1BRP1 SZBXCH3BRP1 SZBXCH6BRP1 SZBXCH8BRP1

СХОДИНКА  КУТОВА ПРАВА
STEP ANGLE RIGHT
СТУПЕНЬ УГЛОВАЯ ПРАВА

90x34,5 SZBXCH1BRB2 SZBXCH3BRB2 SZBXCH6BRB2 SZBXCH8BRB2

15x34,5 SZBXCH1BRP2 SZBXCH3BRP2 SZBXCH6BRP2 SZBXCH8BRP2

ПЛІНТУС
SKIRTING
ПЛИНТУС

90x7,6 ZLXBCH1336 ZLXBCH3336 ZLXBCH6336 ZLXBCH8336

CHALET
BROWN
90X15



BROWN

BEIGE

GREY

WHITE
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LEGNO
90x15



Особливістю колекції є максималь-
но натуральне відтворення зіста-
рення дощок та місць, де були при-
сутні цвяхи

A feature of the collection is the most 
natural reproduction of aging of 
boards and places where nails were 
present

Особенностью коллекции является 
максимально натуральное воспро-
изведение состаривания досок и 
мест, где присутствовали гвозди
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LEGNO
GRIGIO
90X15
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BIANCO
90x15 I 9,2 mm

ZZXLV1BR

BEIGE
90x15 I 9,2 mm

ZZXLV3BR

BRUNO
90x15 I 9,2 mm

ZZXLV6BR

GRIGIO
90x15 I 9,2 mm

ZZXLV8BR

rectification30

90
X

15

1,08 m2 48,6 m2



LEGNO
BRUNO

90X15
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LEGNO
BEIGE
90X15
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ДОДАТКОВІ ЕЛЕМЕНТИ
ADDITIONAL ELEMENTS
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ЭЛЕМЕНТЫ

Профіль
Profile

Профиль

Розмір
Size

Размер
BIANCO BEIGE BRUNO GRIGIO

СХОДИНКА ПРЯМА
STEP
СТУПЕНЬ ПРЯМАЯ

90x34,5 SZBXLV1BRB SZBXLV3BRB SZBXLV6BRB SZBXLV8BRB

15x34,5 SZBXLV1BRP SZBXLV3BRP SZBXLV6BRP SZBXLV8BRP

СХОДИНКА КУТОВА ЛІВА
STEP ANGLE LEFT
СТУПЕНЬ УГЛОВАЯ ЛЕВАЯ

90x34,5 SZBXLV1BRB1 SZBXLV3BRB1 SZBXLV6BRB1 SZBXLV8BRB1

15x34,5 SZBXLV1BRP1 SZBXLV3BRP1 SZBXLV6BRP1 SZBXLV8BRP1

СХОДИНКА  КУТОВА ПРАВА
STEP ANGLE RIGHT
СТУПЕНЬ УГЛОВАЯ ПРАВА

90x34,5 SZBXLV1BRB2 SZBXLV3BRB2 SZBXLV6BRB2 SZBXLV8BRB2

15x34,5 SZBXLV1BRP2 SZBXLV3BRP2 SZBXLV6BRP2 SZBXLV8BRP2

ПЛІНТУС
SKIRTING
ПЛИНТУС

90x7,6 ZLXBLV1336 ZLXBLV3336 ZLXBLV6336 ZLXBLV8336

LEGNO
BIANCO
90X15



BRUNO

BEIGE

GRIGIO

BIANCO
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KALAKITO
60x30 | 60x60 |90x45



Універсальна, елегантна та 
сучасна композиційна колекція - 
Kalakito. Дослідження починається 
з вивчення каменю Ardesia, 
найпопулярнішого в будівництві, 
його графічної розробки з деякими 
характерними ефектами

Universal composite collection. At 
Kalakito Project, we combine elegant 
and creative stone with a modern 
color composition. The study begins 
with the study of the stone Ardesia, 
the most popular in construction, 
its graphic design with some 
characteristic effects

Универсальная, элегантная и со-
временная композиционная кол-
лекция - Kalakito. Исследование на-
чинается с изучения камня Ardesia, 
популярного в строительстве, его 
графической разработки с некото-
рыми характерными эффектами
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KALAKITO
BLACK
60X60
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IVORY
60x60 I 9,2 mm

ZRXKA1BR

BLACK
60x60 I 9,2 mm

ZRXKA9BR

GREY
60x60 I 9,2 mm

ZRXKA8BR

rectification17

60
X

60

1,08 m2 43,2 m2



KALAKITO
BLACK
60X60
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KALAKITO
IVORY
90X45
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IVORY
60x30 I 90x45 I 9,2 mm

ZNXKA1BR ZBXKA1BR

ZNXKA8BR ZBXKA8BR

GREY
60x30 I 90x45 I 9,2 mm

ZNXKA9BR ZBXKA9BR

BLACK
60x30 I 90x45 I 9,2 mm

rectification34

60
X

30

10

90
X

45

1,26 m2

60
X

30

50,4 m2

60
X

30

1,62 m2

90
X

45

43,74 m2

90
X

45



KALAKITO
IVORY
60X30

KALAKITO
IVORY
60X60
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KALAKITO
GREY
60X60
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MOSAIC IVORY
30x30 I 9,2 mm

MQCXKA1B

MQCXKA8B

MOSAIC GREY
30x30 I 9,2 mm

MQCXKA9B

MOSAIC BLACK
30x30 I 9,2 mm

rectification 1,17 m2 42,12 m2



KALAKITO
GREY

60X30

KALAKITO
GREY

30X30 mosaic
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ДОДАТКОВІ ЕЛЕМЕНТИ
ADDITIONAL ELEMENTS
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ЭЛЕМЕНТЫ

Профіль
Profile

Профиль

Розмір
Size

Размер
IVORY GREY BLACK

СХОДИНКА ПРЯМА
STEP
СТУПЕНЬ ПРЯМАЯ

90x34,5 SZBXKA1BRB SZBXKA8BRB SZBXKA9BRB

60x34,5 SZRXKA1BRR SZRXKA8BRR SZRXKA9BRR

30x34,5 SZRXKA1BRC SZRXKA8BRC SZRXKA9BRC

СХОДИНКА КУТОВА ЛІВА
STEP ANGLE LEFT
СТУПЕНЬ УГЛОВАЯ ЛЕВАЯ

60x34,5 SZRXKA1BRR1 SZRXKA8BRR1 SZRXKA9BRR1

30x34,5 SZRXKA1BRC1 SZRXKA8BRC1 SZRXKA9BRC1

СХОДИНКА  КУТОВА ПРАВА
STEP ANGLE RIGHT
СТУПЕНЬ УГЛОВАЯ ПРАВА

60x34,5 SZRXKA1BRR2 SZRXKA8BRR2 SZRXKA9BRR2

30x34,5 SZRXKA1BRC2 SZRXKA8BRC2 SZRXKA9BRC2

СХОДИНКА  ЕКО З ПРОРІЗАМИ
STEP ECO
СТУПЕНЬ ЭКО С ПРОРЕЗЯМИ

60x30 SZRXKA1BRNQ SZRXKA8BRNQ SZRXKA9BRNQ

ПЛІНТУС
SKIRTING
ПЛИНТУС

60x7,6 ZLXBKA1324 ZLXBKA8324 ZLXBKA9324

KALAKITO
IVORY
60X60



IVORY

BLACK

GREY
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CALCARE
60x30 | 60x60 |90x45



Італійські майстри розробили ди-
зайн плитки, що імітує природні, 
хаотично розташовані розколи 
вапняку

Italian masters have created a tile 
design that imitates natural, chaotic 
located limestone fractures

Итальянские мастера разработали 
дизайн плитки, имитирующий при-
родные, хаотично расположенные 
расколы известняка
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CALCARE
BEIGE
60X60
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WHITE
60x60 I 9,2 mm

ZRXCL0BR

BEIGE
60x60 I 9,2 mm

ZRXCL3BR

LATTE
60x60 I 9,2 mm

ZRXCL1BR

rectification20

60
X

60

1,08 m2 43,2 m2



CALCARE
WHITE
60X60
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GREY
60x60 I 9,2 mm

ZRXCL8BR

BLACK
60x60 I 9,2 mm

ZRXCL9BR

rectification20

60
X

60

1,08 m2 43,2 m2



CALCARE
BLACK
60X60
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CALCARE
GREY
90X45

CALCARE
GREY
60X30
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WHITE
60x30 I 90x45 I 9,2 mm

ZNXCL0BR ZBXCL0BR

LATTE
60x30 I 90x45 I 9,2 mm

ZNXCL1BR ZBXCL1BR

ZNXCL3BR ZBXCL3BR

BEIGE
60x30 I 90x45 I 9,2 mm

ZNXCL8BR ZBXCL8BR

GREY
60x30 I 90x45 I 9,2 mm

ZNXCL9BR ZBXCL9BR

BLACK
60x30 I 90x45 I 9,2 mm

rectification25

60
X

30

20

90
X

45

1,26 m2

60
X

30

50,4 m2

60
X

30

1,62 m2

90
X

45

43,74 m2

90
X

45



CALCARE
BLACK
45X90
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CALCARE
GREY
60X60
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MOSAIC WHITE
30x30 I 9,2 mm

MQCXCL0B

MOSAIC LATTE
30x30 I 9,2 mm

MQCXCL1B

MQCXCL3B

MOSAIC BEIGE
30x30 I 9,2 mm

MQCXCL8B

MOSAIC GREY
30x30 I 9,2 mm

MQCXCL9B

MOSAIC BLACK
30x30 I 9,2 mm

rectification 1,17 m2 42,12 m2



CALCARE
LATTE

60X60

CALCARE
LATTE

30X30  mosaic

CALCARE
LATTE

60X30
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ДОДАТКОВІ ЕЛЕМЕНТИ
ADDITIONAL ELEMENTS
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ЭЛЕМЕНТЫ

Профіль
Profile

Профиль

Розмір
Size

Размер
WHITE LATTE BEIGE GREY BLACK

СХОДИНКА ПРЯМА
STEP
СТУПЕНЬ ПРЯМАЯ

90x34,5 SZBXCL0BRB SZBXCL1BRB SZBXCL3BRB SZBXCL8BRB SZBXCL9BRB

60x34,5 SZRXCL0BRR SZRXCL1BRR SZRXCL3BRR SZRXCL8BRR SZRXCL9BRR

30x34,5 SZRXCL0BRC SZRXCL1BRC SZRXCL3BRC SZRXCL8BRC SZRXCL9BRC

СХОДИНКА КУТОВА ЛІВА
STEP ANGLE LEFT
СТУПЕНЬ УГЛОВАЯ ЛЕВАЯ

60x34,5 SZRXCL0BRR1 SZRXCL1BRR1 SZRXCL3BRR1 SZRXCL8BRR1 SZRXCL9BRR1

30x34,5 SZRXCL0BRC1 SZRXCL1BRC1 SZRXCL3BRC1 SZRXCL8BRC1 SZRXCL9BRC1

СХОДИНКА  КУТОВА ПРАВА
STEP ANGLE RIGHT
СТУПЕНЬ УГЛОВАЯ ПРАВА

60x34,5 SZRXCL0BRR2 SZRXCL1BRR2 SZRXCL3BRR2 SZRXCL8BRR2 SZRXCL9BRR2

30x34,5 SZRXCL0BRC2 SZRXCL1BRC2 SZRXCL3BRC2 SZRXCL8BRC2 SZRXCL9BRC2

СХОДИНКА  ЕКО З ПРОРІЗАМИ
STEP ECO
СТУПЕНЬ ЭКО С ПРОРЕЗЯМИ

60x30 SZRXCL0BRNQ SZRXCL1BRNQ SZRXCL3BRNQ SZRXCL8BRNQ SZRXCL9BRNQ

ПЛІНТУС
SKIRTING
ПЛИНТУС

60x7,6 ZLXBCL0324 ZLXBCL1324 ZLXBCL3324 ZLXBCL8324 ZLXBCL9324

WHITE

LATTE



BEIGE

BLACK

GREY
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SLATE
60x30 | 60x60 |90x45



Ця колекція є відображенням 
рідкісних каменів, зібраних у 
віддалених куточках планети

This collection is a reflection of rare 
stones taken from distant corners of 
the planet

Эта коллекция - отражение 
редкостных камней, собранных в 
отдаленных уголках планеты
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SLATE
MULTIBEIGE
60X60
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BEIGE
60x60 I 9,2 mm

ZRXST3BR

BLACK
60x60 I 9,2 mm

ZRXST9BR

GREY
60x60 I 9,2 mm

ZRXST8BR

rectification16

60
X

60

1,08 m2 43,2 m2



SLATE
BLACK
60X60

123
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TE



MULTIBEIGE
60x60 I 9,2 mm

ZRXST4BR

MULTICOLOR
60x60 I 9,2 mm

ZRXST2BR

rectification16

60
X

60

1,08 m2 43,2 m2



SLATE
MULTIBEIGE

60X60

125
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SLATE
BEIGE
60X60
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BEIGE
60x30 I 90x45 I 9,2 mm

ZNXST3BR ZBXST3BR

MULTIBEIGE
60x30 I 90x45 I 9,2 mm

ZNXST4BR ZBXST4BR

ZNXST8BR ZBXST8BR

GREY
60x30 I 90x45 I 9,2 mm

ZNXST2BR ZBXST2BR

MULTICOLOR
60x30 I 90x45 I 9,2 mm

ZNXST9BR ZBXST9BR

BLACK
30x60 I 45x90 I 9,2 mm

rectification20

60
X

30

11

90
X

45

1,26 m2

60
X

30

50,4 m2

60
X

30

1,62 m2

90
X

45

43,74 m2

90
X

45



SLATE
GREY

60X60

SLATE
GREY

60X30
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SLATE
MULTICOLOR
30X30 mosaic

SLATE
MULTICOLOR

90X45
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MOSAIC BEIGE
30x30 I 9,2 mm

MQCXST3B

MOSAIC MULTIBEIGE
30x30 I 9,2 mm

MQCXST4B

MQCXST8B

MOSAIC GREY
30x30 I 9,2 mm

MQCXST2B

MOSAIC MULTICOLOR
30x30 I 9,2 mm

MQCXST9B

MOSAIC BLACK
30x30 I 9,2 mm

rectification 1,17 m2 42,12 m2



SLATE
BEIGE

30X30 mosaic

SLATE
BEIGE
90X45

133

SLA
TE



ДОДАТКОВІ ЕЛЕМЕНТИ
ADDITIONAL ELEMENTS
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ЭЛЕМЕНТЫ

Профіль
Profile

Профиль

Розмір
Size

Размер
BEIGE GREY BLACK MULTIBEIGE MULTICOLOR

СХОДИНКА ПРЯМА
STEP
СТУПЕНЬ ПРЯМАЯ

90x34,5 SZBXST3BRB SZBXST8BRB SZBXST9BRB SZBXST4BRB SZBXST2BRB

60x34,5 SZRXST3BRR SZRXST8BRR SZRXST9BRR SZRXST4BRR SZRXST2BRR

30x34,5 SZRXST3BRC SZRXST8BRC SZRXST9BRC SZRXST4BRC SZRXST2BRC

СХОДИНКА КУТОВА ЛІВА
STEP ANGLE LEFT
СТУПЕНЬ УГЛОВАЯ ЛЕВАЯ

60x34,5 SZRXST3BRR1 SZRXST8BRR1 SZRXST9BRR1 SZRXST4BRR1 SZRXST2BRR1

30x34,5 SZRXST3BRC1 SZRXST8BRC1 SZRXST9BRC1 SZRXST4BRC1 SZRXST2BRC1

СХОДИНКА  КУТОВА ПРАВА
STEP ANGLE RIGHT
СТУПЕНЬ УГЛОВАЯ ПРАВА

60x34,5 SZRXST3BRR2 SZRXST8BRR2 SZRXST9BRR2 SZRXST4BRR2 SZRXST2BRR2

30x34,5 SZRXST3BRC2 SZRXST8BRC2 SZRXST9BRC2 SZRXST4BRC2 SZRXST2BRC2

СХОДИНКА  ЕКО З ПРОРІЗАМИ
STEP ECO
СТУПЕНЬ ЭКО С ПРОРЕЗЯМИ

60x30 SZRXST3BRNQ SZRXST8BRNQ SZRXST9BRNQ SZRXST4BRNQ SZRXST2BRNQ

ПЛІНТУС
SKIRTING
ПЛИНТУС

60x7,6 ZLXBST3324 ZLXBST8324 ZLXBST9324 ZLXBST4324 ZLXBST2324

MULTIBEIGE

MULTICOLOR



BEIGE

BLACK

GREY
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CA’DI PIETRA
60x60



Імітація класичного бельгійського 
тротуарного вапняку натуральних 
відтінків

An imitation of the Belgian classic 
paving limestone of natural shades

Имитация классического бельгий-
ского тротуарного известняка нату-
ральных оттенков
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CA’DI PIETRA
NERO
60X60
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BIANCO
60x60 I 9,2 mm

ZRXPZ1BR

GRIGIO
60x60 I 9,2 mm

ZRXPZ8BR

NERO
60x60 I 9,2 mm

ZRXPZ9BR

BEIGE
60x60 I 9,2 mm

ZRXPZ3BR

rectification10

60
X

60

1,08 m2 43,2 m2

V2



CA’DI PIETRA
BEIGE
60X60

141

C
A

’ D
I PIETRA





CA’ DI PIETRA
BIANCO
60X60
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ДОДАТКОВІ ЕЛЕМЕНТИ
ADDITIONAL ELEMENTS
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ЭЛЕМЕНТЫ

Профіль
Profile

Профиль

Розмір
Size

Размер
BIANCO BEIGE GRIGIO NERO

СХОДИНКА ПРЯМА
STEP
СТУПЕНЬ ПРЯМАЯ

60x34,5 SZRXPZ1BRR SZRXPZ3BRR SZRXPZ8BRR SZRXPZ9BRR

30x34,5 SZRXPZ1BRC SZRXPZ3BRC SZRXPZ8BRC SZRXPZ9BRC

СХОДИНКА КУТОВА ЛІВА
STEP ANGLE LEFT
СТУПЕНЬ УГЛОВАЯ ЛЕВАЯ

60x34,5 SZRXPZ1BRR1 SZRXPZ3BRR1 SZRXPZ8BRR1 SZRXPZ9BRR1

30x34,5 SZRXPZ1BRC1 SZRXPZ3BRC1 SZRXPZ8BRC1 SZRXPZ9BRC1

СХОДИНКА  КУТОВА ПРАВА
STEP ANGLE RIGHT
СТУПЕНЬ УГЛОВАЯ ПРАВА

60x34,5 SZRXPZ1BRR2 SZRXPZ3BRR2 SZRXPZ8BRR2 SZRXPZ9BRR2

30x34,5 SZRXPZ1BRC2 SZRXPZ3BRC2 SZRXPZ8BRC2 SZRXPZ9BRC2

СХОДИНКА  ЕКО З ПРОРІЗАМИ
STEP ECO
СТУПЕНЬ ЭКО С ПРОРЕЗЯМИ

60x30 SZRXPZ1BRNQ SZRXPZ3BRNQ SZRXPZ8BRNQ SZRXPZ9BRNQ

ПЛІНТУС
SKIRTING
ПЛИНТУС

60x7,6 ZLXBPZ1324 ZLXBPZ3324 ZLXBPZ8324 ZLXBPZ9324

BIANCO

BEIGE



GRIGIO

NERO
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IL TEMPO
60x60



Колекція стала втіленням вражень, 
отриманих від гір Вердонської 
ущелини у Франції, найгарнішої в 
Європі

This tile became the epitome of 
impressions received from the 
mountains of the Verdon Gorge in 
France, the most beautiful in Europe

Коллекция стала воплощением 
впечатлений, полученных от гор 
Вердонского ущелья во Франции, 
самого красивого в Европе

147

IL TEM
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IL TEMPO
NERO
60X60
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IL TEM
PO



BIANCO
60x60 I 9,2 mm

ZRXSN1BR

GRIGIO
60x60 I 9,2 mm

ZRXSN8BR

NERO
60x60 I 9,2 mm

ZRXSN9BR

BEIGE
60x60 I 9,2 mm

ZRXSN3BR

rectification12

60
X

60

1,08 m2 43,2 m2

V2



IL TEMPO
BEIGE
60X60
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IL TEMPO
BIANCO
60X60
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ДОДАТКОВІ ЕЛЕМЕНТИ
ADDITIONAL ELEMENTS
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ЭЛЕМЕНТЫ

Профіль
Profile

Профиль

Розмір
Size

Размер
BIANCO BEIGE GRIGIO NERO

СХОДИНКА ПРЯМА
STEP
СТУПЕНЬ ПРЯМАЯ

60x34,5 SZRXSN1BRR SZRXSN3BRR SZRXSN8BRR SZRXSN9BRR

30x34,5 SZRXSN1BRC SZRXSN3BRC SZRXSN8BRC SZRXSN9BRC

СХОДИНКА КУТОВА ЛІВА
STEP ANGLE LEFT
СТУПЕНЬ УГЛОВАЯ ЛЕВАЯ

60x34,5 SZRXSN1BRR1 SZRXSN3BRR1 SZRXSN8BRR1 SZRXSN9BRR1

30x34,5 SZRXSN1BRC1 SZRXSN3BRC1 SZRXSN8BRC1 SZRXSN9BRC1

СХОДИНКА  КУТОВА ПРАВА
STEP ANGLE RIGHT
СТУПЕНЬ УГЛОВАЯ ПРАВА

60x34,5 SZRXSN1BRR2 SZRXSN3BRR2 SZRXSN8BRR2 SZRXSN9BRR2

30x34,5 SZRXSN1BRC2 SZRXSN3BRC2 SZRXSN8BRC2 SZRXSN9BRC2

СХОДИНКА  ЕКО З ПРОРІЗАМИ
STEP ECO
СТУПЕНЬ ЭКО С ПРОРЕЗЯМИ

60x30 SZRXSN1BRNQ SZRXSN3BRNQ SZRXSN8BRNQ SZRXSN9BRNQ

ПЛІНТУС
SKIRTING
ПЛИНТУС

60x7,6 ZLXBSN1324 ZLXBSN3324 ZLXBSN8324 ZLXBSN9324

BIANCO

BEIGE



GRIGIO

NERO
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I CLASSICI
60x30 | 60x60



Вишукана фактура для класичних і 
сучасних інтер’єрів

Distinguished texture for classic and 
contemporary interiors

Изысканная фактура для классиче-
ских и современных интерьеров

I C
LA

SSIC
I
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I CLASSICI
CALACATTA
60X60



I CLASSICI
CALACATTA

60X30

I C
LA

SSIC
I
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CALACATTA
60x60 I 9,2 mm

ZRXMС1BR

CALACATTA
60x30 I 9,2 mm

ZNXMС1BR

rectification18

60
X

30

9

60
X

60

1,26 m2

60
X

30

50,4 m2

60
X

30

1,08 m2

90
X

45

43,2 m2

90
X

45

MOSAIC CALACATTA
30x30 I 9,2 mm

MQCXMC1B



I CLASSICI
CALACATTA 

60X60

I C
LA

SSIC
I
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CALACATTA

ДОДАТКОВІ ЕЛЕМЕНТИ
ADDITIONAL ELEMENTS
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ЭЛЕМЕНТЫ

Профіль
Profile

Профиль

Розмір
Size

Размер
CALACATTA

СХОДИНКА ПРЯМА
STEP
СТУПЕНЬ ПРЯМАЯ

60x34,5 SZRXMC1BRR

30x34,5 SZRXMC1BRC

СХОДИНКА КУТОВА ЛІВА
STEP ANGLE LEFT
СТУПЕНЬ УГЛОВАЯ ЛЕВАЯ

60x34,5 SZRXMC1BRR1

30x34,5 SZRXMC1BRC1

СХОДИНКА  КУТОВА ПРАВА
STEP ANGLE RIGHT
СТУПЕНЬ УГЛОВАЯ ПРАВА

60x34,5 SZRXSMC1BRR2

30x34,5 SZRXMC1BRC2

СХОДИНКА  ЕКО З ПРОРІЗАМИ
STEP ECO
СТУПЕНЬ ЭКО С ПРОРЕЗЯМИ

60x30 SZNXMC1BRNQ

ПЛІНТУС
SKIRTING
ПЛИНТУС

60x7,6 ZLXBMC1



I CLASSICI
CALACATTA
60X60

I CLASSICI
CALACATTA
60X30

I CLASSICI
CALACATTA

30X30 mosaic

I C
LA

SSIC
I
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YOSEMITE
45x45



Колекція Yosemite - плитка, 
поверхня якої імітує камінь

Yosemite – a collection of extremely
sophisticated ceramic tiles imitating 
stones surface

Коллекция Yosemite – плитка, 
поверхность которой имитирует 
камень

YO
SEM

ITE
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YOSEMITE
BLACK
45X45

YOSEMITE
GREY
45X45



YO
SEM

ITE
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RED
45x45 I 9 mm

ZWXSV2

GREY
45x45 I 9 mm

ZWXSV8

BLACK
45x45 I 9 mm

ZWXSV9

BEIGE
45x45 I 9 mm

ZWXSV3

20

45
X

45

1,42 m2

V2

45,44 m2



YOSEMITE
BEIGE
45X45

YO
SEM

ITE
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ALPI
45x45



Якість і дизайн, довговічність і
сучасність

Quality and design, durability and 
the state of being contemporary

Качество и дизайн, долговечность и
современность A
LPI

171



ALPI
NERO AFRICA
45X45



A
LPI
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BIANCO SARDO
45x45 I 9 mm

ZWXAY0

ROSSO IMPERIALE
45x45 I 9 mm

ZWXAY2

NERO AFRICA
45x45 I 9 mm

ZWXAY9

GIALLO VENEZIANO
45x45 I 9 mm

ZWXAY3

4

45
X

45

1,42 m2

V2

45,44 m2



ALPI
ROSSO IMPERIALE
45X45

A
LPI
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CENTRO
60x30 | 60x60 |90x45



Натхненна насиченим бетоном, 
колекція Centro точно відтворює
красу цементу ручної роботи

Inspired by the spatulated cement, 
Centro collection infact faithfully 
reproduces the beauty of handmade 
cement

Вдохновленная насыщенным бе-
тоном, коллекция Centro воспро-
изводит красоту цемента ручной 
работы

177
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CENTRO
IVORY
60X60



179
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EN

TRO



WHITE
60x60 I 9,2 mm

ZRXCE1BR

LIGHT GREY
60x60 I 9,2 mm

ZRXCE6BR

GREY
60x60 I 9,2 mm

ZRXCE9BR

IVORY
60x60 I 9,2 mm

ZRXCE3BR

rectification5

60
X

60

1,08 m2

V2

43,2 m2



CENTRO
WHITE
60X60
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CENTRO
LIGHT GREY
90X45



CENTRO
LIGHT GREY

60X60

183
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WHITE
60x30 I 90x45 I 9,2 mm

ZNXCE1BR ZBXCE1BR

IVORY
60x30 I 90x45 I 9,2 mm

ZNXCE3BR ZBXCE3BR

ZNXCE6BR ZBXCE6BR

LIGHT GREY
60x30 I 90x45 I 9,2 mm

ZNXCE9BR ZBXCE9BR

GREY
60x30 I 90x45 I 9,2 mm

rectification10

60
X

30
V2

5

90
X

45

1,26 m2

60
X

30

50,4 m2

60
X

30

1,62 m2

90
X

45

43,74 m2

90
X

45



CENTRO
LIGHT GREY
60X30

CENTRO
WHITE
60X30

185
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CENTRO
GREY
90X45



CENTRO
GREY

60X60
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WHITE

IVORY

ДОДАТКОВІ ЕЛЕМЕНТИ
ADDITIONAL ELEMENTS
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ЭЛЕМЕНТЫ

Профіль
Profile

Профиль

Розмір
Size

Размер
WHITE IVORY LIGHT GREY GREY

СХОДИНКА ПРЯМА
STEP
СТУПЕНЬ ПРЯМАЯ

90x34,5 SZRXCE1BRB SZRXCE3BRB SZRXCE6BRB SZRXCE9BRB

60x34,5 SZRXCE1BRR SZRXCE3BRR SZRXCE6BRR SZRXCE9BRR

30x34,5 SZRXCE1BRC SZRXCE3BRC SZRXCE6BRC SZRXCE9BRC

СХОДИНКА КУТОВА ЛІВА
STEP ANGLE LEFT
СТУПЕНЬ УГЛОВАЯ ЛЕВАЯ

60x34,5 SZRXCE1BRR1 SZRXCE3BRR1 SZRXCE6BRR1 SZRXCE9BRR1

30x34,5 SZRXCE1BRC1 SZRXCE3BRC1 SZRXCE6BRC1 SZRXCE9BRC1

СХОДИНКА  КУТОВА ПРАВА
STEP ANGLE RIGHT
СТУПЕНЬ УГЛОВАЯ ПРАВА

60x34,5 SZRXCE1BRR2 SZRXCE3BRR2 SZRXCE6BRR2 SZRXCE9BRR2

30x34,5 SZRXCE1BRC2 SZRXCE3BRC2 SZRXCE6BRC2 SZRXCE9BRC2

СХОДИНКА  ЕКО З ПРОРІЗАМИ
STEP ECO
СТУПЕНЬ ЭКО С ПРОРЕЗЯМИ

60x30 SZRXCE1BRNQ SZRXCE3BRNQ SZRXCE6BRNQ SZRXCE9BRNQ

ПЛІНТУС
SKIRTING
ПЛИНТУС

60x7,6 ZLXBCE1324 ZLXBCE3324 ZLXBCE6324 ZLXBCE9324



LIGHT  
GREY

GREY
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CENTRO
WHITE
90X45
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ETERNO
60x60



Промисловий цемент разом з усіма
слідами, що зустрічаються на його
поверхні - відбитками дерев’яних
будівельних конструкцій, плямами,
залишеними розчином і піском

To create Eterno, a reinforced 
concrete wall has been used as a 
model. Reproducing its pattern and 
texture, we got a completely realistic 
product both in appearance and to 
the touch

Промышленный цемент вместе со 
всеми следами, которые встреча-
ющихся на его поверхности - отпе-
чатками деревянных строительных 
конструкций, пятнами, оставленны-
ми раствором и песком

193

ETERN
O





ETERNO
BEIGE
60X60
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WHITE
60x60 I 9,2 mm

ZRXET1BR

GREY
60x60 I 9,2 mm

ZRXET8BR

BEIGE
60x60 I 9,2 mm

ZRXET3BR

rectification15

60
X

60

1,08 m2 43,2 m2



ETERNO
GREY

60X60
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ETERNO
WHITE
60X60
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ДОДАТКОВІ ЕЛЕМЕНТИ
ADDITIONAL ELEMENTS
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ЭЛЕМЕНТЫ

Профіль
Profile

Профиль

Розмір
Size

Размер
WHITE BEIGE GREY

СХОДИНКА ПРЯМА
STEP
СТУПЕНЬ ПРЯМАЯ

60x34,5 SZRXET1BRR SZRXET3BRR SZRXET8BRR

30x34,5 SZRXET1BRC SZRXET3BRC SZRXET8BRC

СХОДИНКА КУТОВА ЛІВА
STEP ANGLE LEFT
СТУПЕНЬ УГЛОВАЯ ЛЕВАЯ

60x34,5 SZRXET1BRR1 SZRXET3BRR1 SZRXET8BRR1

30x34,5 SZRXET1BRC1 SZRXET3BRC1 SZRXET8BRC1

СХОДИНКА  КУТОВА ПРАВА
STEP ANGLE RIGHT
СТУПЕНЬ УГЛОВАЯ ПРАВА

60x34,5 SZRXET1BRR2 SZRXET3BRR2 SZRXET8BRR2

30x34,5 SZRXET1BRC2 SZRXET3BRC2 SZRXET8BRC2

СХОДИНКА  ЕКО З ПРОРІЗАМИ
STEP ECO
СТУПЕНЬ ЭКО С ПРОРЕЗЯМИ

60x30 SZRXET1BRNQ SZRXET3BRNQ SZRXET8BRNQ

ПЛІНТУС
SKIRTING
ПЛИНТУС

60x7,6 ZLXBET1324 ZLXBET3324 ZLXBET8324

ETERNO
WHITE
60X60



WHITE

GREY

BEIGE
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CONCRETE
60x30 | 60x60



На виробах відтворений дизайн 
однорідного промислового бетону, 
з домішками дрібного вапняку, 
слідами піску від розчину

The design of concrete is reproduced 
on the products, influenced by the 
slight mechanical abrasion, with no 
cracks, but with slight scratches

На изделиях воспроизведен дизайн 
однородного промышленного бето-
на, с примесями мелкого известня-
ка, следами песка от раствора

203
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CONCRETE
NERO
60X60
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BIANCO
60x60 I 9,2 mm

ZRXRM1BR

GRIGIO
60x60 I 9,2 mm

ZRXRM8BR

NERO
60x60 I 9,2 mm

ZRXRM9BR

SABBIA
60x60 I 9,2 mm

ZRXRM3BR

rectification10

60
X

60

1,08 m2

V2

43,2 m2



CONCRETE
BIANCO

60X60
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CONCRETE
SABBIA
60X60
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BIANCO
60x30 I 9,2 mm

ZNXRM1BR

SABBIA
60x30 I 9,2 mm

ZNXRM3BR

ZNXRM8BR

GRIGIO
60x30 I 9,2 mm

ZNXRM9BR

NERO
60x30 I 9,2 mm

rectification20

60
X

30

1,26 m2

V2

50,4 m2



CONCRETE
GRIGIO

60X30
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MOSAIC BIANCO
30x30 I 9,2 mm

MQCXRM1B

MOSAIC SABBIA
30x30 I 9,2 mm

MQCXRM3B

MQCXRM8B

MOSAIC GRIGIO
30x30 I 9,2 mm

MQCXRM9B

MOSAIC NERO
30x30 I 9,2 mm

rectification 1,17 m2

V2

42,12 m2



CONCRETE
NERO
30X30 mosaic

CONCRETE
NERO
60X60
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CONCRETE
GRIGIO
60X30 structured

CONCRETE
GRIGIO

60X60
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BIANCO
60x30 I 9,2 mm I Structured

ZNXRM1SBR

SABBIA
60x30 I 9,2 mm I Structured

ZNXRM3SBR

ZNXRM8SBR

GRIGIO
60x30 I 9,2 mm I Structured

ZNXRM9SBR

NERO
60x30 I 9,2 mm I Structured

rectification20

60
X

30

1,26 m2

V2

50,4 m2



CONCRETE
BIANCO

60X30 structured
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BIANCO

SABBIA

ДОДАТКОВІ ЕЛЕМЕНТИ
ADDITIONAL ELEMENTS
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ЭЛЕМЕНТЫ

Профіль
Profile

Профиль

Розмір
Size

Размер
BIANCO SABBIA GRIGIO NERO

СХОДИНКА ПРЯМА
STEP
СТУПЕНЬ ПРЯМАЯ

60x34,5 SZRXRM1BRR SZRXRM3BRR SZRXRM8BRR SZRXRM9BRR

30x34,5 SZRXRM1BRC SZRXRM3BRC SZRXRM8BRC SZRXRM9BRC

СХОДИНКА КУТОВА ЛІВА
STEP ANGLE LEFT
СТУПЕНЬ УГЛОВАЯ ЛЕВАЯ

60x34,5 SZRXRM1BRR1 SZRXRM3BRR1 SZRXRM8BRR1 SZRXRM9BRR1

30x34,5 SZRXRM1BRC1 SZRXRM3BRC1 SZRXRM8BRC1 SZRXRM9BRC1

СХОДИНКА  КУТОВА ПРАВА
STEP ANGLE RIGHT
СТУПЕНЬ УГЛОВАЯ ПРАВА

60x34,5 SZRXRM1BRR2 SZRXRM3BRR2 SZRXRM8BRR2 SZRXRM9BRR2

30x34,5 SZRXRM1BRC2 SZRXRM3BRC2 SZRXRM8BRC2 SZRXRM9BRC2

СХОДИНКА  ЕКО З ПРОРІЗАМИ
STEP ECO
СТУПЕНЬ ЭКО С ПРОРЕЗЯМИ

60x30 SZRXRM1BRNQ SZRXRM3BRNQ SZRXRM8BRNQ SZRXRM9BRNQ

ПЛІНТУС
SKIRTING
ПЛИНТУС

60x7,6 ZLXBRM1324 ZLXBRM3324 ZLXBRM8324 ZLXBRM9324



GRIGIO

NERO
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COTTAGE
60x30



Натхненний вишуканістю постінду-
стріальних площ, дизайн кам’яної 
кладки стіни вносить відчуття об’єм-
ності і насиченості кольору

Brick wall design brings texture and 
color to otherwise the neutral spaces, 
inspired by finds from ex-industrial 
plants

Вдохновленный постиндустриаль-
ными площадями, дизайн каменной 
кладки привносит ощущение объ-
емности и насыщенности цвета 
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COTTAGE
RED

60X30
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WHITE
60x30 I 9,2 mm

ZNXCT1B

ZNXCT3B

GOLD
60x30 I 9,2 mm

ZNXCT2B

RED
60x30 I 9,2 mm

5

60
X

30

1,26 m2

V2

50,4 m2



COTTAGE
GOLD
60X30
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COTTAGE
WHITE
60X30
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COTTAGE
GOLD
60X30



WHITE

GOLD

RED
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BRICKSTONE
60x30



Колекція наділяє життям сучасні 
інтер’єри завдяки вічній красі 
натуральної глини

The collection gives life to modern 
interiors through the eternal beauty of 
natural clay

Коллекция наделяет жизнью 
современные интерьеры благодаря 
вечной красоте натуральной глины

231
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BRICKSTONE
RED
60X30
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TOTAL WHITE
60x30 I 9,2 mm

ZNXBS0B

WHITE
60x30 I 9,2 mm

ZNXBS1B

ZNXBS3B

BEIGE
60x30 I 9,2 mm

ZNXBS2B

RED
60x30 I 9,2 mm

15

60
X

30

1,26 m2

V2

50,4 m2



BRICKSTONE
WHITE
60X30
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BRICKSTONE
BEIGE
60X30
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BRICKSTONE
TOTAL WHITE
60X30



TOTAL
WHITE

WHITE

RED

BEIGE 239
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TECHNO
COLLECTIONS



SPECTRUM
60x60



Spectrum - облицювальний кера-
мограніт з високими технічними 
характеристиками якості. Ідеально 
підходить для вентиляційних фа-
садів

Spectrum a decorative product with 
high quality characteristics. Perfect to 
be used on high trampling surfaces 
and ventilated facades

Spectrum - облицовочный керамо-
гранит с высокими техническими 
характеристиками качества. Иде-
ально подходит для вентиляцион-
ных фасадов

243
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SPECTRUM
AVORIO
60X60
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AVORIO
60x60 I 9,2 mm

ZRM1BR

GRIGIO
60x60 I 9,2 mm

ZRM88BR

SUPER NERO
60x60 I 9,2 mm

ZRM99BR

MARRONE
60x60 I 9,2 mm

ZRM2BR

1.08 m2 43,2 m2rectification



SPECTRUM
SUPER NERO
60X60
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ABSOLUTE
60x60



Гра світла і легкий глазурований 
блиск створюють чарівний ефект. 
Ця колекція для сучасних архітек-
турних рішень з сильною індивіду-
альністю

Light and glazed gloss make a 
fascinating effect. This collection is 
for modern architectural projects with 
strong individuality

Игра света и легкий глазурован-
ный блеск создают пленительный 
эффект. Эта коллекция для совре-
менных архитектурных решений с 
сильной индивидуальностью
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ABSOLUTE
WHITE
60X60
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A
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WHITE
60x60 I 9,2 mm

ZRXK0BR

BLACK
60x60 I 9,2 mm

ZRXK9BR

1.08 m2 43,2 m2rectification



ABSOLUTE
BLACK
60X60

253
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TECTILE
30x30



Тактильна плитка - елемент безпеки 
руху для людей з обмеженими 
можливостями зору

Tactile tiles are an element of 
traffic safety for people with visual 
impairments

Тактильная плитка - элемент без-
опасности движения для людей с 
ограниченными возможностями 
зрения

255

TEC
TILE



TECTILE
GOLD
30X30
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TEC
TILE



GOLD
30x30 I 14,7 mm

ZCMT3S1R

ZCMT3S0R

GOLD
30x30 I 14,7 mm

0,99 m2 39,6 m2

BLACK
30x30 I 14,7 mm

ZCMT9S1R

BLACK
30x30 I 14,7 mm

ZCMT9S0R



TECTILE
BLACK
30X30

259

TEC
TILE



TECTILE
GOLD
30X30
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TEC
TILE



TECHNO
30x30 | 45x45



Міцність, стійкість до стирання і 
зносостійкість роблять керамо-
граніт Techno незамінним покрит-
тям підлоги в громадських місцях, 
промислових і комерційних примі-
щеннях

Solidity, high abrasive stability and 
durability make ceramic tiles Techno 
irreplaceable for public, industrial 
and commercial floors

Прочность, стойкость к истиранию 
и износостойкость делают кера-
могранит Techno незаменимым 
напольным покрытием в обще-
ственных местах, промышленных и 
коммерческих помещениях
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H
N
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TECHNO
BASALTO

30X30

265

TEC
H
N
O



CARNIGLIA
30x30 I 45x45 I 8 mm

ZCX11

ZCX13

BOTTICINO

CARNIGLIA
30x30 I 8 mm I Structured

ZCX11S

BOTTICINO

ZCX13S

CARNIGLIA
30x30 I 8 mm I Step

ZVX11B

BOTTICINO

ZVX13B

ZWX11A

30x30 I 45x45 I 8 mm 30x30 I 8 mm I Structured 30x30 I 8 mm I Step

ZWX13A

1,44 m2

30
X

30

57,6 m2

30
X

30

1,62 m2

45
X

45

51,84 m2

45
X

45



TECHNO
BOTTICINO

30X30
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CARDOSO
30x30 I 45x45 I 8 mm

ZCX18

ZCX19

BASALTO

CARDOSO
30x30 I 8 mm I Structured

ZCX18S

BASALTO

ZCX19S

CARDOSO
30x30 I 8 mm I Step

ZVX18B

BASALTO

ZVX19B

ZWX18A

30x30 I 45x45 I 8 mm 30x30 I 8 mm I Structured 30x30 I 8 mm I Step

ZWX19A

1,44 m2

30
X

30

57,6 m2

30
X

30

1,62 m2

45
X

45

51,84 m2

45
X

45



TECHNO
CARDOSO

30X30
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TECHNO SP.
20x20 | 30x30



Міцність, стійкість до стирання і зно-
состійкість роблять керамограніт 
Techno Spessorato незамінним по-
криттям підлоги в громадських міс-
цях, промислових і комерційних 
приміщеннях

Solidity, high abrasive stability and 
durability make ceramic tiles Techno 
Spessorato irreplaceable for public, 
industrial and commercial floors

Прочность, стойкость к истиранию 
и износостойкость делают кера-
могранит Techno Spessorato неза-
менимым напольным покрытием в 
общественных местах, промышлен-
ных и коммерческих помещениях

271

TEC
H

N
O

 SP.



TECHNO SP.
CARDOSO

20X20
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H
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 SP.



CARNIGLIA
20x20 I 30x30 I 12 mm

Z3XA11

Z3XA18

CARDOSO

CARNIGLIA
20x20 I 14 mm

Z3XB11

CARDOSO

Z3XB18

CARNIGLIA
20x20 I 12 mm I 14 mm

Z3XA11S

CARDOSO

Z3XA18S

ZSX11

20x20 I 30x30 I 12 mm 20x20 I 14 mm 20x20 I 12 mm I 14 mm

ZSX18

0,84 m2

20
X

20

50,40 m2

20
X

20

0,9 m2

45
X

45

36 m2

45
X

45

Z3XB11S

Z3XB18S

ZSX19

BASALTO AVORIO

Z3XA100

AVORIO

Z3XA100S

30x30 I 12 mm 20x20 I 12 mm 20x20 I 12 mm I 14 mm

Z3XB100S



TECHNO SP. 
AVORIO

20X20
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20 MM
COLLECTIONS



CALCARE
60x60 | 90x45 



Збільшена товщина плиток та істот-
на вага дозволяють встановлюва-
ти його без сполучних матеріалів, 
розміщуючи плиту безпосередньо 
на траві , піску та гравії

The increased thickness of tiles and 
substantial weight allow to install 
it without connecting material by 
placing a tile directly on the grass, 
sand and gravel

Увеличенная толщина плиток и 
существенная вес позволяют уста-
навливать его без связующих мате-
риалов, размещая плиту непосред-
ственно на траве, песке и гравии
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C
A
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CALCARE
WHITE
60X60
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C
A
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A

RE 2
0

 м
м



WHITE
60x60 I 20 mm

X60CL0R

BEIGE
60x60 I 20 mm

X60CL3R

rectification20

60
X

60

0,72 m2 23,04 m2

GREY
60x60 I 20 mm

X60CL8R

BLACK
60x60 I 20 mm

X60CL9R



CALCARE
BEIGE
60X60

283

C
A
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A

RE 2
0

 м
м



WHITE
90x45 I 20 mm

X94CL0R X94CL3R

BEIGE
90x45 I 20 mm

X94CL8R

GREY
90x45 I 20 mm

X94CL9R

BLACK
90x45 I 20 mm

rectification20

90
X

45

0,81 m2 21,87 m2



CALCARE
WHITE
45X90
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ROCKSTONE
60x60 | 90x45 



Збільшена товщина плиток та істот-
на вага дозволяють встановлюва-
ти його без сполучних матеріалів, 
розміщуючи плиту безпосередньо 
на траві , піску та гравії

The increased thickness of tiles and 
substantial weight allow to install 
it without connecting material by 
placing a tile directly on the grass, 
sand and gravel

Увеличенная толщина плиток и 
существенная вес позволяют уста-
навливать его без связующих мате-
риалов, размещая плиту непосред-
ственно на траве, песке и гравии
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RO
C

KSTO
N

E 20 м
м



ROCKSTONE
DARK GREY
60X60
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RO
C

KSTO
N

E 20 м
м



BEIGE
60x60 I 20 mm

X60RS3R

GREY
60x60 I 20 mm

X60RS8R

rectification18

60
X

60

0,72 m2 23,04 m2

DARK GREY
60x60 I 20 mm

X60RS88R

BLACK
60x60 I 20 mm

X60RS9R



ROCKSTONE
BLACK
60X60
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RO
C

KSTO
N

E 20 м
м



BEIGE
90x45 I 20 mm

X94RS3R

GREY
90x45 I 20 mm

X94RS8R

X94RS88R

DARK GREY
90x45 I 20 mm

X94RS9R

BLACK
90x45 I 20 mm

rectification16

90
X

45

0,81 m2 21,87 m2



ROCKSTONE
BEIGE
90X45
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SLATE
60x60 | 90x45



Збільшена товщина плиток та істот-
на вага дозволяють встановлюва-
ти його без сполучних матеріалів, 
розміщуючи плиту безпосередньо 
на траві , піску та гравії

The increased thickness of tiles and 
substantial weight allow to install 
it without connecting material by 
placing a tile directly on the grass, 
sand and gravel

Увеличенная толщина плиток и 
существенная вес позволяют уста-
навливать его без связующих мате-
риалов, размещая плиту непосред-
ственно на траве, песке и гравии

295
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SLATE
GREY

60X60
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SLA
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0
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BEIGE
60x60 I 20 mm

X60ST3R

GREY
60x60 I 20 mm

X60ST8R

BLACK
60x60 I 20 mm

X60ST9R

MULTICOLOR
60x60 I 20 mm

X60ST2R

rectification16

60
X

60

0,72 m2 23,04 m2



SLATE
MULTICOLOR

60X60

299

SLA
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0
 м

м



BEIGE
90x45 I 20 mm

X94ST3R X94ST8R

GREY
90x45 I 20 mm

X94ST9R

BLACK
90x45 I 20 mm

X94ST2R

MULTICOLOR
90x45 I 20 mm

rectification11

90
X

45

0,81 m2 21,87 m2



SLATE
BEIGE
45X90
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CONCRETE
60x60



Збільшена товщина плиток та істот-
на вага дозволяють встановлюва-
ти його без сполучних матеріалів, 
розміщуючи плиту безпосередньо 
на траві , піску та гравії

The increased thickness of tiles and 
substantial weight allow to install 
it without connecting material by 
placing a tile directly on the grass, 
sand and gravel

Увеличенная толщина плиток и 
существенная вес позволяют уста-
навливать его без связующих мате-
риалов, размещая плиту непосред-
ственно на траве, песке и гравии
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CONCRETE
GRIGIO
60X60
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BIANCO
60x60 I 20 mm

X60CR1R

SABBIA
60x60 I 20 mm

X60CR3R

rectification10

60
X

60

0,72 m2 23,04 m2

GRIGIO
60x60 I 20 mm

X60CR8R

NERO
60x60 I 20 mm

X60CR9R



CONCRETE
BIANCO

60X60

307
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N
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LEGNO
90x45



Збільшена товщина плиток та істот-
на вага дозволяють встановлюва-
ти його без сполучних матеріалів, 
розміщуючи плиту безпосередньо 
на траві , піску та гравії

The increased thickness of tiles and 
substantial weight allow to install 
it without connecting material by 
placing a tile directly on the grass, 
sand and gravel

Увеличенная толщина плиток и 
существенная вес позволяют уста-
навливать его без связующих мате-
риалов, размещая плиту непосред-
ственно на траве, песке и гравии
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LEGNO
GREY

45X90

311
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BEIGE
90x45 I 20 mm

X94LV3R X94LV6R

BROWN
90x45 I 20 mm

X94LV8R

GREY
90x45 I 20 mm

rectification10

90
X

45

0,81 m2 21,87 m2



LEGNO
BEIGE
90X45
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Збільшена товщина плиток та істот-
на вага дозволяють монтувати їх 
без сполучних матеріалів, розміщу-
ючи плитку безпосередньо на тра-
ву, пісок і гравій.

Its increased thickness and weight 
make the material suitable for laying 
outdoors without the use of bonding 
materials. It can simply be layed 
directly and remain secure without 
moving on grass, gravel or sand beds.

Увеличенная толщина плиток и 
существенный вес позволяют мон-
тировать их без соединительных 
материалов, размещая плитку не-
посредственно на траву, песок и 
гравий.

УКЛАДАННЯ НА СУХУ
ПОВЕРХНЮ

УКЛАДКА НА СУХУЮ
ПОВЕРХНОСТЬ

DRY FIXING

НА ТРАВУ
GRASS FIXING
НА ТРАВУ

НА ПІСОК
SAND FIXING
НА ПЕСОК

НА ГРАВІЙ
GRAVEL FIXING
НА ГРАВИЙ

ТРАДИЦІЙНЕ УКЛАДАННЯ ДЛЯ ФАЛЬШПІДЛОГИ

HIGH PAVING

Ідеально підходить для зовнішніх територій як приват-
них, так і громадських.

Висока міцність матеріалу, робить його ідеальним для 
фальшпідлоги, полегшуючи дренаж у разі дощу і забез-
печуючи доступ до інженерних комунікацій.

ДЛЯ ФАЛЬШПОЛАТРАДИЦИОННАЯ УКЛАДКА

Идеально подходит для наружных территорий как 
частных, так и общественных.

Высокая прочность материала, делает его идеальным 
для фальшпола, облегчая дренаж в случае дождя и 
обеспечивая доступ к инженерным коммуникациям.

TRADITIONAL INSTALLATION

Ideal for outdoor areas, both private and public. Its high breaking strength makes it an ideal material for 
exterior raised paving, facilitating drainage in case of 
rain and easing access to utilities.





1. Видалити з поверхні газону де-
рен шаром 5-6 см, який точно 
відповідає розмірам плитки.

2. Утрамбувати підґрунтя (А) і на-
сипати несучий шар із гравію 
фракції 4-8 мм так, щоб при 
укладанні 20-міліметрової 
плитки висота стриженої трави 
була мінімум на 1 см вище по-
верхні керамограніту (В).

3. Помістити плитку на гравій та 
утрамбувати в рівень за допо-
могою гумового молотка (С).

4. Рекомендована товщина швів 
між плитками, в ролі якої заз-
вичай виступає газон, від 2 см.

1. Зняти шар піску товщиною 
15 см, утрамбувати, на дно 
поглиблення покласти гравій 
фракції 15- 35 мм (A). Поверх 
насипати шар піску (B).

2. Розмістити плитку безпосеред-
ньо на пісок (С).

3. Шви залишити товщиною не 
менше 2 см. Для більш стій-
кої поверхні шви заповнити 
піском.

1. It is important to remove top soil 
from the surface of the lawn with 
a layer of 5-6 cm, which exactly 
corresponds to the tile size.

2. Then, you need to tamp the base 
(А) and put the supporting layer 
of the gravel fractions of 4-8 mm 
(В) so that when installing the 20 
mm tile the height of the cut grass 
will be at least 1 cm above the 
surface of the gres (С).

3. The recommended thickness of 
the joints between tiles, where 
the lawn is usually placed, 
should be from 2 cm.

1. Remove a layer of the sand 15 
cm thick, tamp the base, place 
a layer of gravel of 15-35 mm 
fractions (A). A layer of sand is 
put above (B).

2. Accurately put the tile on the 
sand (С).

3. Leaving the joints at least 2 cm 
thick. To create more stable 
surface fill the joints with sand.

1. Удалить с поверхности газона 
дерн слоем 5-6 см, который 
точно соответствует размерам 
плитки.

2. Утрамбовать почву (А) и насы-
пать несущий слой из гравия 
фракции 4-8 мм так, чтобы при 
заключении 20-миллиметровой 
плитки высота стриженой травы 
была минимум на 1 см выше по-
верхности керамогранита (В).

3. Поместить плитку на гравий и 
утрамбовать в уровень с помо-
щью резинового молотка (С).

4. Рекомендуемая толщина швов 
между плитками, в роли которой 
обычно выступает газон, от 2 см.

1. Снять слой песка толщиной 15 
см, утрамбовать, на дно углу-
бления положить гравий фрак-
ции 15- 35 мм (A). Поверх на-
сыпать слой песка (B).

2. Разместить плитку непосред-
ственно на песок (С).

3. Швы оставить толщиной не 
менее 2 см. Для более устой-
чивой поверхности швы запол-
нить песком.

УКЛАДАННЯ НА СУХУ ПОВЕРХНЮ
INSTALLATION OF THE THICKENED GRES BY A DRY METHOD
УКЛАДКА НА СУХУЮ ПОВЕРХНОСТЬ

НА ТРАВУ

НА ПІСОК

НА ТРАВУ

НА ПЕСОК

DRY LAYING ON THE GRASS

DRY LAYING ON THE SAND

С

С

В

В

А

А



1. Зняти шар ґрунту товщи-
ною 15-20 см і утрамбувати 
підґрунтя, забезпечивши ухил 
2% для відводу води.

2. На дно поглиблення покласти 
шар ландшафтного геотексти-
лю (A), поверх якого насипа-
ти гравій або щебінь фракції 
15-35 мм шаром 8-12 см (B) 
і утрамбувати.

3. На ще один шар геотекстилю 
(C) укласти несучий шар з 
гравію фракції 4-8 мм товщи-
ною 5 см (D), і знов утрамбу-
вати, зберігаючи ухил 2%.

4. На гравій розмістити плити 
керамограніту (E), залишаючи 
шви товщиною від 5 мм.

5. Для кращого зчеплення з не-
сучим шаром плитку просту-
чати гумовим молотком.Шви 
можна закрити промитим або 
полімерним піском, який про-
пускає воду.

6. Шви товщиною 2-3 см і більше 
можна лишити порожніми.

1. First, remove a layer of the 
ground 15-20 cm thick and 
tamp the base, ensuring a 2% 
slope for water derivation.

2. A layer of landscape geotextile 
(A) is placed on the bottom of a 
deepening above which gravel 
or crushed stone of 15-35 mm 
fractions is put with a layer 
of 8-12 cm (B) and then it is 
tamped.

3. Next, put another layer of 
geotextile (C) with a supporting 
layer of 4-8 mm gravel with a 
thickness of 5 cm (D), and again 
tamp, maintaining a 2% slope.

4. Place gres tiles (E) on the gravel, 
while leaving joints with a 
thickness of 5 mm.

5. For better adhesion to the 
supporting layer, tap the tile with 
the help of a rubber hammer. If it 
is necessary, close the tile joints 
with washed or polymeric sand, 
which passes the water.

6. The joints with a thickness of 2-3 
cm or more can be left empty.

1. Снять слой грунта толщиной 
15-20 см и утрамбовать почву, 
обеспечив уклон 2% для отвода 
воды.

2. На дно углубления положить 
слой ландшафтного геотекстиля 
(A), поверх которого насыпать 
гравий или щебень фракции 
15-35 мм слоем 8-12 см (B) и 
утрамбовать.

3. На еще один слой геотекстиля 
(C) заключить несущий слой из 
гравия фракции 4-8 мм толщи-
ной 5 см (D), и снова утрамбо-
вать, сохраняя уклон 2%.

4. На гравий разместить плиты ке-
рамогранита (E), оставляя швы 
толщиной от 5 мм.

5. Для лучшего сцепления с несу-
щим слоем плитку простучаты 
резиновым молотком.Швы мож-
но закрыть промытым или поли-
мерным песком, который пропу-
скает воду.

6. Швы толщиной 2-3 см и более 
можно оставить пустыми.

НА ГРАВІЙ (ҐРУНТ) НА ГРАВИЙ (ГРУНТ)DRY LAYING ON THE GRAVEL 
(GROUND)
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На вулиці потовщений керамо-
граніт можна укладати на спеціаль-
но підготовлену армовану мета-
левою сіткою стяжку товщиною 
близько 5 см.
1. Поверх 10-сантиметрової по-

душки з щебеню або гравію 
фракції 15-35 мм (A) залити 
бетоном стяжку з армованою 
металевою сіткою (В). Товщи-
на і склад шарів основи може 
змінюватися залежно від пе-
редбачуваного навантаження 
на поверхню.

2. Залишити ухил у 2% для відво-
ду рідини.

3. Нанести клей (С) зубчастим 
шпателем як на поверхню 
стяжки, так і керамограніту. 
Для цього використовують 
еластичні різновиди клею для 
зовнішнього застосування під 
керамограніт (D) на цементній 
основі.

4. Шви товщиною від 4-5 мм за-
тирають вуличними цементни-
ми затирками.

5. Через кожні 10-15 м2 у кладці 
слід залишити розширювальні 
шви.

Outside, thickened gres tiles can 
be laid on a specially prepared 
bonded screed within 5 cm thickness 
reinforced with a metal mesh.
1. Over a 10-cm layer of crushed 

stone or gravel fractions of 15-
35 mm (A) to put the concrete 
bonded screed of 10-15 cm 
thick (B). The thickness and 
composition of the layers can 
change depending on the 
expected load on the surface.

2. A 2% slope is required for water 
derivation.

3. The installation is carried out 
according to the standard 
technology of applying the 
adhesive mixture (C) with a 
serrated spatula on the surface 
both gres and bonded screed. 
In general, for external gres 
laying (D) use various types of 
the elastic adhesive mixtures on 
a cement basis.

4. The joints of 4-5 mm thick are 
created with the help of the 
outdoor cement grouts.

5. Furthermore, it is important to 
leave the expansion joints in the 
tile work every 10-15 m.

На улице утолщенный керамогра-
нит можно укладывать на специаль-
но подготовленную армированную 
металлической сеткой стяжку тол-
щиной около 5 см.
1. Поверх 10-сантиметровой 

подушки из щебня или гравия 
фракции 15-35 мм (A) залить 
бетоном стяжку с армирован-
ной металлической сеткой (В). 
Толщина и состав слоев осно-
вания может изменяться в за-
висимости от предполагаемой 
нагрузки на поверхность.

2. Оставить уклон в 2% для отво-
да жидкости.

3. Нанести клей (С) зубчатым 
шпателем как на поверхность 
стяжки, так и керамогранита. 
Для этого используют эластич-
ные разновидности клея для 
наружного применения под 
керамогранит (D) на цемент-
ной основе.

4. Швы толщиной от 4-5 мм за-
тирают уличными цементными 
затирками.

5. Через каждые 10-15 м2 в 
кладке следует оставить рас-
ширительные швы.

ТРАДИЦІЙНЕ УКЛАДАННЯ НА СТЯЖКУ
TRADITIONAL INSTALLATION ON THE BONDED SCREED
ТРАДИЦИОННАЯ УКЛАДКА НА СТЯЖКУ
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1. Підготувати поверхню (A). У 
разі вуличного застосування, 
поверхня повинна бути покрита 
гідроізоляційним матеріалом і 
мати ухил 2% для відводу води.

2. Встановити опори (B). Для мон-
тажу використовують набір фік-
сованих або регульованих пла-
стикових опор. Їх встановлюють 
безпосередньо на поверхню 
підґрунтя і розміщують у місцях, 
де примикають кути чотирьох 
сусідніх плиток.

3. Укладати плитку слід з ухилом 
близько 1,5% для відводу води. 
Положення та ухил плиток ко-
ректують в залежності від виду 
опор – за допомогою додатко-
вих аксесуарів або за рахунок 
самих елементів фальшпідлоги. 
У місцях примикання покриття 
до стін опори підрізають.

4. Шви між плитками, які визнача-
ються шириною розпірок опор 
(зазвичай 3-5 мм), залишають 
порожніми.

5. В просторі між плитками і 
підґрунтям можна розміщувати 
інженерні комунікації (C).

6. Рекомендована висота опори 
для плитки 60х60 см не повин-
на перевищувати 10 см. У разі 
використання опор висотою 
більше 10 см, плитки потрібно 
посилити, приклеївши на зво-
ротному боці скловолокнисту 
сітку. Якщо висота опор – від 
20 до 30 см, для посилення плит 
приклеюють оцинкований ста-
левий лист або використовують 
п’яту опору по центру.

1. Preparation of the base (A). 
In the case of outdoor use, the 
surface must be covered with a 
waterproofing material and have 
a 2% slope for water derivation.

2. Installation of the supports (B). 
To do this, use a set of fixed or 
adjustable plastic supports. They 
are installed directly on the base 
surface and placed where the 
corners of four nearby tiles’ sides 
adjoined with each other.

3. For moisture and precipitation 
removing, lay the tiles with about 
1,5 % slope. The position and 
slope of the tiles are adjusted 
depending on the type of supports 
with the help of additional 
accessories or due to the elements 
of the raised floor itself. In the 
places where the tile covering is 
bonded to the walls, the supports 
are cut off.

4. The joints between the tiles, which 
are determined by the spreader 
width of the supports (usually 3-5 
mm), are left empty.

5. It is possible to place utilities in the 
space between the tiles and the 
surface base (C).

6. Recommended support height 
for tiles 60х60 cm should not be 
exceeded 10 cm. When you use 
supports with a height of more than 
10 cm, adhere a glass-fiber mesh 
to the reverse side for the better 
tiles’ reinforcement. Besides, if the 
height of the supports is from 20 to 
30 cm, for strengthening the gres 
tiles, adhere the galvanized steel 
sheet or use the fifth support in the 
center of the tile.

1. Подготовить поверхность (A). В 
случае уличного применения, 
поверхность должна быть по-
крыта гидроизоляционным ма-
териалом и иметь уклон 2% для 
отвода воды.

2. Установить опоры (B). Для мон-
тажа используют набор фик-
сированных или регулируемых 
пластиковых опор. Их устанав-
ливают непосредственно на по-
верхность основания и разме-
щают в местах, где примыкают 
углы четырех соседних плиток.

3. Укладывать плитку следует с 
уклоном около 1,5% для отвода 
воды. Положения и уклон плиток 
корректируют в зависимости от 
вида опор - с помощью дополни-
тельных аксессуаров или за счет 
самих элементов фальшпола. В 
местах примыкания покрытия к 
стенам опоры подрезают.

4. Швы между плитками, которые 
определяются шириной рас-
порок опор (обычно 3-5 мм), 
оставляют пустыми.

5. В пространстве между плитками 
и основанием можно размещать 
инженерные коммуникации (C).

6. Рекомендуемая высота опоры 
для плитки 60х60 см не должна 
превышать 10 см. При исполь-
зовании опор высотой более 
10 см, плитки нужно усилить, 
приклеив на обратной стороне 
стекловолокнистую сетку. Если 
высота опор - от 20 до 30 см, 
для усиления плит приклеивают 
оцинкованный стальной лист 
или используют пятую опору по 
центру.

МОНТАЖ НА ФАЛЬШПІДЛОГУ
LAYING ON THE PLASTIC SUPPORTS (RAISED FLOOR INSTALLATION)
МОНТАЖ НА ФАЛЬШПОЛ

С В

А



УПАКОВКА ТА ВАГА
PACKAGING AND WEIGHT
УПАКОВКА И ВЕС

Формат
Size

Формат

Товщина
Thickness
Толщина

м2 у пачці
m2 in box
м2 в пачке

шт. у пачці
pcs in box

шт. в пачке
Netto Кg

м2 на палеті
m2 on pallet

м2 на паллете

пачок на палеті
box on pallet

пачек на паллете
Netto Кg

Інтер’єрні колекції
Interior collections
Интерьерные коллекции

60x30 9,2 1,26 7 26,46 50,4 40 1058,4

60x60 9,2 1,08 3 22,68 43,2 40 907,2

90x15 9,2 1,08 8 22,64 48,6 45 1018,8

90x22,5 9,2 1,215 6 25,5 43,74 36 918

90x45 9,2 1,62 4 34 43,74 27 918

Технічні колекції
Technical collections
Технические коллекции 

20x20 12 0,84 21 22,68 50,40 60 1360,8

20х20 14 0,72 18 23,22 43,2 60 1393,2

30х30 8 1,44 16 25,28 57,6 40 1011,2

30х30 12 0,9 10 23,9 36 40 956

30х30 14,7 0,99 11 24,53 39,6 40 981,2

45х45 8 1,62 8 28,48 51,84 32 911,36

45х45 9 1,42 7 28,07 45,44 32 898,24

60x60 9,2 1,08 3 22,68 43,2 40 907,2

Колекції 20 мм
20 mm collections
Коллекції 20 мм

60x60 20 0,72 2 33,4 23,04 32 1068,8

90х45 20 0,81 2 37,6 21,87 27 1015,2



ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ
TECHNICAL CHARACTERISTICS
ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Назва показника
Item name

Наименование показателя

Назва НД
According to

Требования НД

Вимоги НД
Требования НД

Requirements

Фактичні показники
Actual

Фактические показатели
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Довжина та ширина: допустиме 
відхилення (%) середнього розміру кожної 

плитки від виробничих розмірів.

Length and width: acceptable deviation 
(%) of the average size of every tile from the 

manufacturing size.

Длина и ширина: допустимое отклонение 
(%) среднего размера каждой плитки от 

производственных размеров.

U
N

I E
N

 IS
O

 1
0

5
4

5
Д

С
ТУ

 Б
 В

.2
.7

-2
8

2
:2

0
1

1
 (И

)
± 0,5% ± 0,4%

Товщина
Thickness
Толщина

± 5% ± 4%

Косокутність 
Straightness of the edges

Косоугольность
± 0,5% ± 04%

Перпендикулярність
Squareness

Перпендикулярность
± 0,6% ± 0,5%

Площинність 
Flatness

Плоскостность
± 0,5% ± 0,4%

Якість поверхні 
Quality of the surface

Качество поверхности

Мін 95% 
Min 95% 
Мин 95%

Відповідає
Compliant

Соответствует
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Водопоглинання
Moisture absorption
Водопоглощение

Eb ≤ 0,5% Eb ≤ 0,5%

Межа міцності при згині
Flexural strength

Предел прочности при изгибе
R ≥ 35 N/mm2 R ≥ 35 N/mm2

Руйнівне навантаження
Breaking load

Разрушительная нагрузка
≥ 1300 N ≥ 1300 N

Зносостійкість
Abrasion resistance P.E.I.

Износостойкость
0 - 5 3 - 5

Морозостійкість
Морозоустойчивость

Frost resistance

Не менше 100 циклів
Not less than 100 cycle
Не менее 100 циклов

Відповідає
Meet the requirements

Соответствует
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Stain resistance
Устойчивость к образованию пятен

Мін. клас 3
Min. class 3

Мин. класс 3
5

Хімічна стійкість
Chemical resistance

Химическая устойчивость

Мін. GB
Min. GB
Мин. GB

GLA
GHA
GA

ІНТЕР’ЄРНІ КОЛЕКЦІЇ
INTERIOR COLLECTIONS

ИНТЕРЬЕРНЫЕ КОЛЛЕКЦИИ 

EN 14411 standasts - Appendix G - Dry-pressed tiles with low water absorption Group Bla GL



ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ
TECHNICAL CHARACTERISTICS
ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Назва показника
Item name

Наименование показателя

Назва НД
According to

Требования НД

Вимоги НД
Требования НД

Requirements

Фактичні показники
Actual

Фактические показатели
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Довжина та ширина: допустиме відхилення 
(%) середнього розміру кожної плитки від 

виробничих розмірів.

Length and width: acceptable deviation (%) of the 
average size of every tile from the manufacturing size.

Длина и ширина: допустимое отклонение 
(%) среднего размера каждой плитки от 

производственных размеров.
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± 0,5% ± 0,4%

Товщина
Thickness
Толщина

± 5% ± 4%

Косокутність 
Straightness of the edges

Косоугольность
± 0,5% ± 04%

Перпендикулярність
Squareness

Перпендикулярность
± 0,6% ± 0,5%

Площинність 
Flatness

Плоскостность
± 0,5% ± 0,4%

Якість поверхні 
Quality of the surface

Качество поверхности

Мін 95% 
Min 95% 
Мин 95%

Відповідає
Compliant

Соответствует

Ф
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Водопоглинання
Moisture absorption
Водопоглощение

Eb ≤ 0,5% Eb ≤ 0,5%

Межа міцності при згині
Flexural strength

Предел прочности при изгибе
R ≥ 35 N/mm2 R ≥ 35 N/mm2

Руйнівне навантаження
Breaking load

Разрушительная нагрузка
≥ 1300 N ≥ 1300 N

Стійкість до глибокої авразії 
Resistance to deep abrasion

Устойчивость к глубокому истиранию
V ≤175 mm3 <175 mm3

Морозостійкість
Морозоустойчивость

Frost resistance

Не менше 100 циклів
Not less than 100 cycle
Не менее 100 циклов

Відповідає
Meet the requirements

Соответствует
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Стійкість до виникнення плям
Stain resistance

Устойчивость к образованию пятен

Мін. клас 3
Min. class 3

Мин. класс 3
5

Хімічна стійкість
Chemical resistance

Химическая устойчивость

Мін. GB
Min. GB
Мин. GB

ULA
UHA
UA

ТЕХНІЧНІ КОЛЕКЦІЇ
TECHNICAL COLLECTIONS

ТЕХНИЧЕСКИЕ КОЛЛЕКЦИИ 

EN 14411 standasts - Appendix G - Dry-pressed tiles with low water absorption Group Bla UGL



ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ
TECHNICAL CHARACTERISTICS
ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

КОЛЕКЦІЯ TECTILE
TECTILE COLLECTION
КОЛЛЕКЦІЯ TECTILE

ISO 13006:2018 (en) - Appendix G - Dry-pressed tiles with low water absorption Group Bla UGL

Назва показника
Item name

Наименование показателя

Назва НД
According to

Требования НД

Вимоги НД
Требования НД

Requirements

Фактичні показники
Actual

Фактические показатели
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Довжина та ширина: допустиме відхилення (%) 
середнього розміру кожної плитки від виробничих 

розмірів.

Length and width: acceptable deviation (%) of the 
average size of every tile from the manufacturing size.

Длина и ширина: допустимое отклонение (%) 
среднего размера каждой плитки от производственных 

размеров.
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± 0,9 mm ± 0,5 mm

Товщина
Thickness
Толщина

± 0,5 mm ± 0,5 mm

Прямокутність
Rectangularity

Прямоугольность
± 0,9 mm ± 0,9 mm

Прямолінійність граней
Straightness of sides

Прямолинейность сторон
± 0,9 mm ± 0,5%

Кривизна по діагоналі
Centre curvature

Кривизна по диагонали

+ΔС (convex)

± 1,7 mm
≤ 0.9 mm

-ΔC (concavity) ≤ 0,7 mm

Викривлення граней
Edges curvature

Искривление граней

+ΔS (convex)

± 1,2 mm
≤ 0.9 mm

-ΔS (concavity) ≤ 0,7 mm

Перекіс діагоналей (кути)
Warpage

Перекос диагоналей (углы)

+ΔW (convex)

± 1,2 mm
≤ 0,7 mm

-ΔW (concavity) ≤ 1,2 mm

Якість поверхні 
Quality of the surface

Качество поверхности

Мін 95% 
Min 95% 
Мин 95%

Відповідає
Compliant

Соответствует
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Водопоглинання
Moisture absorption
Водопоглощение

UNI EN ISO 10545-3 Eb ≤ 0,5% Eb ≤ 0,5%

Руйнівне навантаження
Breaking load

Разрушительная нагрузка
UNI EN ISO 10545-4

Min 1300 N
R ≥ 35 N/mm2

3000 N
40 N/mm2

Стійкість до глибокої авразії 
Resistance to deep abrasion

Устойчивость к глубокому истиранию
UNI EN ISO 10545-7 V ≤175 mm 135 mm

Морозостійкість
Морозоустойчивость

Frost resistance
UNI EN ISO 10545-12 REQUIRED COMPLIANT
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Стійкість до виникнення плям
Stain resistance

Устойчивость к образованию пятен
UNI EN ISO 10545-14

Мін. клас 3
Min. class 3

Мин. класс 3
5

Хімічна стійкість
Chemical resistance

Химическая устойчивость
UNI EN ISO 10545-13

Клас вказує виробник
Defined by producer

Класс указывает производитель

ULA
UHA
UA

Протидія ковзання
Slip resistance

Сопротивление скольжению
DIN 51130 R11



ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ
TECHNICAL CHARACTERISTICS
ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Назва показника
Item name

Наименование показателя

Назва НД
According to

Требования НД

Вимоги НД
Требования НД

Requirements

Фактичні показники
Actual

Фактические показатели
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Довжина та ширина: допустиме відхилення 
(%) середнього розміру кожної плитки від 

виробничих розмірів.

Length and width: acceptable deviation (%) of the 
average size of every tile from the manufacturing size.

Длина и ширина: допустимое отклонение 
(%) среднего размера каждой плитки от 

производственных размеров.
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± 0,5% ± 0,4%

Товщина
Thickness
Толщина

± 5% ± 4%

Косокутність 
Straightness of the edges

Косоугольность
± 0,5% ± 04%

Перпендикулярність
Squareness

Перпендикулярность
± 0,6% ± 0,5%

Площинність 
Flatness

Плоскостность
± 0,5% ± 0,4%

Якість поверхні 
Quality of the surface

Качество поверхности

Мін 95% 
Min 95% 
Мин 95%

Відповідає
Compliant

Соответствует
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Водопоглинання
Moisture absorption
Водопоглощение

Eb ≤ 0,5% Eb ≤ 0,5%

Межа міцності при згині
Flexural strength

Предел прочности при изгибе
R ≥ 35 N/mm2 R ≥ 50 N/mm2

Руйнівне навантаження
Breaking load

Разрушительная нагрузка
≥ 1300 N ≥ 12000 N

Зносостійкість
Abrasion resistance P.E.I.

Износостойкость
0 - 5 3 - 4

Морозостійкість
Морозоустойчивость

Frost resistance

Не менше 100 циклів
Not less than 100 cycle
Не менее 100 циклов

Відповідає
Meet the requirements

Соответствует
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Стійкість до виникнення плям
Stain resistance

Устойчивость к образованию пятен

Мін. клас 3
Min. class 3

Мин. класс 3
5

Хімічна стійкість
Chemical resistance

Химическая устойчивость

Мін. GB
Min. GB
Мин. GB

GLA
GHA
GA

КОЛЕКЦІЇ 20 ММ
20 MM COLLECTIONS

КОЛЛЕКЦІЇ 20 ММ 

EN 14411 standasts - Appendix G - Dry-pressed tiles with low water absorption Group Bla GL



Неглазурований керамограніт 
Він не має декоративного лицьового 
шару і забарвлюється керамічними 
високотемпературними пігментами в 
масі - на всю глибину. Структура його 
повністю однорідна, як і структура 
натурального каменю. Відповідає нормі 
ДСТУ Б.В.2.7.- 282: 2011, додаток И, 
група BIa (водопоглинання E ≤ 0,5%)

Unglazed gres
It does not have a decorative face layer 
and is painted in mass – for the entire depth 
of the product. Its structure is completely 
homogeneous, like the structure of natural 
stone. EN 14411 standasts - Appendix 
G - Dry-pressed tiles with low water 
absorption Group Bla UGL

Неглазурованный керамогранит
Он не имеет декоративного лицевого 
слоя и окрашивается керамическими 
высокотемпературными пигментами в 
массе — на всю глубину. Структура его 
полностью однородна, как и структура 
натурального камня.Соответствует нор-
ме ДСТУ Б.В.2.7.- 282:2011, приложе-
ние И, группа BIa (водопоглощение E ≤ 
0,5%)

Глазурований керамограніт
У процесі виробництва даного виду 
керамограніту нанесену на лицьову 
поверхню глазур випалюють разом з 
плиткою за один прийом (однократний 
випал). Відповідає нормам ДСТУ 
Б.В.2.7.- 282: 2011, додаток И, група 
BIa (водопоглинання E ≤ 0,5%)

Glazed gres
Is technology of manufacturing: the 
enamel is applied to the front surface and 
is baked together with the tile in one step. 
EN 14411 standasts - Appendix G - Dry-
pressed tiles with low water absorption 
Group Bla GL

Глазурованный керамогранит
В процессе производства данного вида 
керамогранита нанесенная на лицевую 
поверхность глазурь обжигается 
вместе с плиткой за один прием. 
Соответствует норме ДСТУ Б.В.2.7.- 
282:2011, приложение И, группа BIa 
(водопоглощение E ≤ 0,5%).

Ректифікація
Можливість укладки плитки з 
мінімальним швом 1,5-2 мм. За рахунок 
цього досягається ефект цілісності 
покриття поверхні

Rectification
The possibility of laying tileswith minimal 
joint of 1.5-2 mm, thereby achieving the 
material integrity effect

Ректификация
Возможность укладки плитки с 
минимальным швом 1,5-2 мм. За счет 
этого достигается эффект целостности 
покрытия

Стійкістьдо перепаду
температур
Залишається непошкодженим навіть 
при температурі нижче –30°. При 
перепадах температури глазур не 
розтріскується

Resistance to temperature
changes
Zeus Ceramica gres remains intact even at 
temperatures below -30°. Glaze doesn’t 
crack as a result of temperature changes

Устойчивость к перепаду
температур
Остается невредимым даже при 
температуре ниже -30°. При 
перепадах температуры глазурь не 
растрескивается

Кількість облич плитки
Кожна колекція глазурованого 
керамограніту Зевс Кераміки має 
певну кількість облич (дизайн) плитки 
(зазначені на сайті, в каталогах, POSM 
матеріалах). Кожне обличчя плитки має 
оригінальний малюнок з характерними 
елементами. Така варіативність 
дизайну дозволяє відтворити ефект 
натурального покриття (каменю, 
дерева, бетону і т.п.)

Shade variation
Each collection of Zeus Ceramica glazed 
porcelain gres has a certain number of 
tile faces (design)  (listed on the site, in 
catalogs, POSM materials). Each face 
of the tile has an original pattern with 
characteristic elements. Such shade 
variation allows to reproduce the effect 
of a natural covering (stone, wood, 
concrete, etc.) 

Количество лиц плитки
Каждая коллекция глазурованного 
керамогранита Зевс Керамика имеет 
определенное количество лиц (дизайн) 
плитки (указанные на сайте, каталогах, 
POSM материалах). Каждое лицо 
плитки имеет оригинальный рисунок 
с характерными элементами. Такая 
вариативность дизайна позволяет 
воссоздать эффект натурального 
покрытия (камня, дерева, бетона и т.п.)

УМОВНІ ПОЗНАЧЕННЯ
LEGEND
УСЛОВНЫЕ ОБОЗНАЧЕНИЯ



СТУПІНЬ ВАРІАТИВНОСТІ
AESTHETIC CLASSES
СТЕПЕНЬ ВАРИАТИВНОСТИ

Варіативність показує, як сильно помітні 
відмінності текстури і / або візерунка на 
плитці з однієї колекції. Ступінь варіації 
класифікується наступним чином:

The shade variation rating of a tile indicates 
the degree to which its color, tone and 
texture vary among individual tiles.

Вариативность показывает, как сильно 
заметны различия текстуры и/или узора 
на каждой плитке из одной коллекции. 
Степень вариации классифицируется 
следующим образом:

Говорить про те, що в колекції викори-
стане рівномірне забарвлення всіх пли-
ток

Pieces of the same shade value are very 
uniform and smooth in texture

Говорит о том, что в коллекции использо-
вана равномерная окраска всех плиток

Показник рівномірного забарвлення. 
Відмінності текстури і / або візерунка 
мінімальні

Differences among pieces from the same 
production run are minimal.

Показатель равномерной окраски. Раз-
личия текстуры и/или узора минимальны

Незначна варіація. Чітко помітні відмін-
ності текстури і / або візерунка з подіб-
ними кольорами

You’ll notice clearly distinguishable 
differences in texture and/or pattern within 
similar colors

Незначительная вариация. Отчетливо 
заметны различия текстуры и/или узора 
с подобными цветами

Помірна варіація. Хоча колір і / або 
текстура, присутні на одному фраг-
менті плитки, будуть вказувати на колір 
і / або текстуру, які слід очікувати й на 
інших фрагментах, кількість кольорів і / 
або текстур на кожному фрагменті може 
значно варіюватися

While the colors and/or texture present on 
a single piece of tile will be indicative of 
the colors and/or texture to be expected 
on the other tiles, the amount of colors 
and/or texture on each piece may vary 
significantly. 

Умеренная вариация. Хотя цвета и/или 
текстура, присутствующие на одном 
фрагменте плитки, будут указывать цве-
та и/или текстуру, которые следует ожи-
дать и на других фрагментах, количество 
цветов и/или текстуры на каждом фраг-
менте может значительно варьироваться

Істотні варіації. Випадкові відтінки кольо-
ру і / або текстури від плитки до плитки, 
так що одна плитка може мати зовсім ін-
ший колір і / або текстуру, ніж на інших 
плитках.Таким чином, фінальна установ-
ка буде унікальною

Random color and/or texture differ from 
tile to tile, so that one tile may have totally 
different colors and/or texture from that on 
other tiles.
Thus, the final installation will be unique

Существенные вариации. Случайные от-
тенки цвета и/или текстуры от плитки к 
плитке, так что одна плитка может иметь 
совершенно другой цвет и/или текстуру, 
чем на других плитках.Таким образом, 
окончательная установка будет уникаль-
ной

Перед укладанням рекомендується 
перевірити всю партію купленої плитки, 
зіставивши тон, розмір, сорт (на кожній 
коробці вказано артикул, сорт, тон, 
калібр продукції). Для досягнення 
найкращої гармонії тонів при укладанні 
рекомендується використовувати плитку 
з різних коробок

Before laying, it is recommended to check 
the entire batch of the purchased tiles, 
comparing the tone, size, grade (each box 
contains the article, grade, tone, product 
caliber). To achieve the best tonal harmony 
when laying, it is recommended to use tiles 
from different boxes.

Перед укладкой рекомендуется 
проверить всю партию купленной 
плитки, сопоставив тон, размер, сорт (на 
каждой коробке указан артикул сорт, 
тон, калибр продукции). Для достижения 
наилучшей гармонии тонов при укладке 
рекомендуется                  использовать 
плитку из разных коробок



КЛАС ЗНОСОСТІЙКОСТІ
CLASS OF THE ABRASION RESISTANCE
КЛАСС ИЗНОСОСТОЙКОСТИ

PEI I Застосовують на підлозі в ванних і 
спальнях, де немає входу з вулиці, і 
передбачається знаходження босоніж 
або в м’якому взутті

Is applied on the floor in bathrooms and 
bedrooms, where there is no entrance 
from the street, and it is possible being 
barefoot or in soft shoes

Применяют на полу в ванной и спаль-
нях, где нет входа с улицы, и предпола-
гается хождение босиком или в мягкой 
обуви

PEI II Використовують для облицювання 
підлоги в житлових приміщеннях, за 
винятком кухні і передпокою, де мож-
ливе ходіння в звичайному взутті, але 
не на шпильці, немає абразивних за-
бруднень і немає входу з вулиці

Is used for flooring in living areas, 
except kitchens and hallways, where it is 
possible to walk in usual shoes, but not in 
heels and also where there is no entrance 
from the street because abrasive 
contamination can damage the surface

Используют для облицовки пола в 
жилых помещениях, за исключением 
кухни и прихожей, где возможно 
хождение в обычной обуви, но не на 
шпильке, нет абразивных загрязнений 
и нет входа с улицы

PEI III Укладають на підлозі в будь-яких жит-
лових приміщеннях з рухом середньої 
інтенсивності (включаючи невеликі 
офіси і маленькі готелі) в звичайному 
взутті, але не на шпильці. На підлозі 
можлива мінімальна кількість абразив-
них забруднень і немає входу з вулиці

Is laid on the floor in any living areas 
with medium intensity traffic (including 
small offices and small hotels) where it is 
possible to walk in usual shoes, but not 
in heels. A minimum amount of abrasive 
contaminants is possible and there is no 
entrance from the street

Укладывают на полу в любых жилых 
помещениях с движением средней 
интенсивности (включая небольшие 
офисы и маленькие отели) в обычной 
обуви, но не на шпильке

PEI IV З високою стійкістю до стирання, до 
якого відносять керамограніт, засто-
совують для облицювання підлоги 
житлових і громадських приміщень 
(включаючи офіси, готелі, ресторани, 
магазини і т. ін.) з інтенсивним рухом 
і невеликою кількістю абразивних за-
бруднень. Вхід з вулиці повинен бути 
оснащений системою очищення взуття

Has high abrasion resistance, which 
includes gres, is used for flooring in 
living and public areas (including offices, 
hotels, restaurants, shops, etc.) with 
intense traffic and a small amount of 
abrasive contaminants. Entrance from the 
street should be equipped with a system 
of shoe cleaning

С высокой стойкостью к истиранию, к 
которому относят керамогранит, при-
меняют для облицовки полов жилых и 
общественных помещений (включая 
офисы, гостиницы, рестораны, мага-
зины и т. д.) С интенсивным движением 
и небольшим количеством абразивных 
загрязнений. Вход с улицы должен 
быть оснащен системой очистки обуви.

PEI V З дуже високою стійкістю до стирання 
передбачає дуже інтенсивний рух в 
вуличному взутті (аеропорти, вокзали, 
торгові центри і т. ін.).

Has the highest abrasion resistance and 
is designed for areas with very intense 
traffic, more pollution-prone (airports, 
train stations, shopping malls, etc.)

С очень высокой стойкостью к истира-
нию предусматривает очень интенсив-
ное движение в уличной обуви (аэро-
порты, вокзалы, торговые центры и т. 
д.)

EN 14411 standasts - Appendix G - Dry-pressed tiles with low water absorption Group Bla GL



ПРОТИДІЯ КОВЗАННЮ
ANTI-SLIP FEATURES 
СОПРОТИВЛЕНИЕ СКОЛЬЖЕНИЮ

≥6º - 10º ≥10º - 19º ≥19º - 27º ≥27º - 35º ≥35º

R9 R10 R11 R12 R13

DIN 51130 - INDUSTRIAL AREA

Німецькі стандарти для оцінки опору 
ковзанню – найбільш універсальні. 
Для оцінювання плитки проводиться 
лабораторний експеримент. Людина 
в еталонному взутті DIN 51130 або 
босоніж DIN 51097 переміщується по 
похилій платформі, яка облицьована 
обраним покриттям підлоги. За 
результатами випробувань плитці 
присвоюють категорію «слизькості», 
яка відповідає куту нахилу платформ

The German standards for assessing 
slip resistance are the most universal. 
A laboratory experiment is performed 
to evaluate the tiles. A person in the 
reference shoes DIN 51130 or barefoot 
DIN 51097 moves on an inclined 
platform, which is lined with the selected 
floor covering. According to the test 
results, the tiles are assigned a category 
of «slipperiness», which corresponds to 
the angle of inclination of the platform

Немецкие стандарты для оценки сопро-
тивляемости скольжению – наиболее уни-
версальны. Для оценивания плитки про-
изводится лабораторный эксперимент. 
Человек в эталонной обуви DIN 51130 
или босиком DIN 51097 перемещается 
по наклонной платформе, которая обли-
цована выбранным напольным покрыти-
ем. По результатам плитке присваивают 
категорию «скользкости», которая соот-
ветствует углу наклона платформы

D
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 5
11

30

Відповідно до стандарту DIN 51130 
поверхня плитки може відповідати 
категорії:

R9: кут нахилу платформи – від 6° до 
10°. Плитка рекомендована для підло-
ги шкіл, дитячих садків, громадських 
їдалень, денних стаціонарів лікарень, 
перукарень, аптек тощо 

R10: кут від 10° до 19°. Плитку 
можна використовувати для підлоги 
у вуличних торгових зонах і в місцях 
відпочинку на відкритому повітрі, 
в складах упакованих товарів, 
гаражах, закритих від прямих опадів, в 
майстернях ручної праці тощо 

R11: кут від 19° до 27°. Покриття 
підходить для кухонь ресторанів, хо-
лодильних камер, квіткових магазинів, 
складів сировини і продуктів, що мі-
стять жири і соки, гаражів, куди можуть 
проникати опади, тощо 

R12: кут від 27° до 35°. Застосовуєть-
ся для підлоги цехів, де обробляються 
м’ясомолочні продукти і сировина, що 
містить жири або олію, відкритих ван-
тажно-розвантажувальних платформ 
та інших виробничих приміщень

R13: кут більше 35°. Плитка для 
спеціального застосування в цехах із 
переробки овочів, виробництва олії, 
оброблення риби тощо 

Більшість популярних колекцій 
керамограніту відноситься до категорії 
R10 і R11, що дозволяє поєднати 
привабливий дизайн із достатньою 
безпекою поверхні

According to the DIN 51130 standard, 
the surface of the tiles can be of the 
following categories:

R9: tilt angle of the platform - from 6° 
to 10°. The tile is recommended for the 
floor of schools, kindergartens, public 
canteens, day hospitals, hairdressers, 
pharmacies, etc

R10: angle from 10° to 19°. Tiles can 
be used for flooring in outdoor shopping 
areas and outdoor recreational areas, 
in packaged goods warehouses, 
garages protected from direct rainfall, in 
handicraft workshops, etc

R11: angle from 19° to 27°.  The coating 
is suitable for kitchens of restaurants, 
refrigerators, flower shops, warehouses 
of raw materials and products containing 
fats and juices, garages where 
precipitation can penetrate, etc

R12: angle from 27° to 35°. It is 
applied to floors of shops where meat 
and dairy products and the raw materials 
containing fats or oil are processed, open 
loading and unloading platforms and 
other production rooms are processed

R13: angle is more than 35°. Tiles 
for special use in shops for vegetable 
processing, oil production, fish 
processing, etc

Most of the popular collections of gres 
belong to the category R10 and R11, 
which allows to combine an attractive 
design with sufficient surface safety

Согласно стандарту DIN 51130 
поверхность плитки может отвечать 
категории: 

R9: угол наклона платформы – от 6° 
до 10°. Плитка рекомендована для 
школ, детских садов, общественных 
столовых, дневных стационаров больниц, 
парикмахерских, аптек и т. д. 

R10: угол от 10° до 19°. Плитку можно 
использовать для пола в уличных торговых 
зонах и в местах отдыха на открытом 
воздухе, в складах упакованных товаров, 
гаражах, закрытых от прямых осадков, в 
мастерских ручного труда и т. д.

R11: угол от 19° до 27°. Покрытие 
подходит для кухонь ресторанов, 
холодильных камер, цветочных 
магазинов, складов сырья и продуктов, 
содержащих жиры и соки, гаражей, куда 
могут проникать осадки, и т. п. 

R12: угол от 27° до 35°. Применяется для 
полов цехов, где происходит обработка 
мясомолочных продуктов и сырья, 
которое содержит жиры или масла, 
открытых погрузочно-разгрузочных 
платформ и других производственных 
помещений. 

R13: угол более 35°. Плитка для 
специального применения в цехах по 
переработке овощей, производству 
растительного масла, разделке рыбы и 
т. д. 

Большинство популярных коллекций 
керамогранита относится к категории 
R10 и R11, что позволяет совместить 
привлекательный дизайн с достаточной 
безопасностью поверхности



ПРОТИДІЯ КОВЗАННЮ
ANTI-SLIP FEATURES 
СОПРОТИВЛЕНИЕ СКОЛЬЖЕНИЮ

D
IN

 5
10

97

У разі вибору покриття для підлоги, де 
ходять босоніж, застосовують стандарт 
DIN 51097, що має 3 категорії

 
Група A
Кут нахилу платформи – від 12° 
до 18°. Покриття застосовують у 
роздягальнях, сухих зонах саун та 
в інших сухих місцях, де можливе 
перебування босоніж

Група B
Кут від 18° до 24°. Плитка підходить 
для душових, санвузлів і підлог навколо 
басейнів

Група C
Кут більше 24°. Застосовується для 
перехідних і похилих поверхонь, де 
ходять босими ногами

If you choose a floor covering where you 
walk barefoot, apply the standard DIN 
51097, which has 3 categories

 
Group A
The angle of the platform is from 12° 
to 18°. The coatings are used in locker 
rooms, dry areas of saunas and other 
dry places where it is possible to stay 
barefoot

Group B
Angle from 18° to 24°. The tile is 
suitable for showers, bathrooms and 
floors around swimming pools

Group C
The angle is more than 24°. It is applied 
to transitional and inclined surfaces 
where walking barefoot

При выборе покрытия для полов, где 
ходят босиком, применяют стандарт DIN 
51097, имеющий 3 категории 

Группа A
Угол наклона платформы – от 12° до 18°. 
Покрытие применяют в раздевалках, в 
сухих зонах саун и других сухих местах, 
где возможно пребывание босиком

Группа B
Угол от 18° до 24°. Плитка подходит 
для душевых, санузлов и полов вокруг 
бассейнов

Группа C 
Угол более 24°. Применяется для 
переходных и наклонных поверхностей, 
где ходят босыми ногами

≥12º ≥18º ≥24º

A B (A+B) C (A+B+C)

DIN 51097 - BAREFOOT AREA
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